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PRÓLOGO 



Conversando, no ha mucho, en un círculo de amigos 
acerca del significado de algunos nombres jeográficos de 
Chile, notamos la falta de un libro de consulta que nos 
diera la etimolojía de esos nombres. Habiendo indicado 
yo que tenía algunas nociones de la lengua araucana, se 
ine comisionó para que ejecutara el trabajo de publicar 
el libro mencionado, i, al efecto, puse mano a la obra 
que hoi presento, trabajo que si no llena por completo 
su fin, por lo menos seirirá para satisfacer la justa cu- 
riosidad de conocer que significan los nombres de nues- 
tras ciudades, aldeas, pueblos, haciendas, ríos, lagos, 
montes, etc., que, casi en su totalidad, traen su orijen 
del hermoso idioma de Lautaro, tan sencillo en sus cons- 
trucciones como sonoro i espresivo. 

Un escritor nacional, Don Tomás Guevara, en su His- 
toria de la civilización de la Araucania, dice : « Se c<^;rn- 
prende la utilidad de completar los detalle» del capítulo 
anterior con las significaciones de los nombres jeográíí- 
cos de la frontera, de indiscutible imftortancía para la 
filolojía i corografía. > 

€ Desde los conquistadores españolen, Ia« denofíii;:»- 
clones han venido camVjiando ha.sta hoí mismo. Para í»o 
citar un gran número de nombre», pijeden rneíjr'íonarj|<^ 
aos solamente que comprueb^^n e^th hürui^^íon A*;, 
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de Pelti, nombre de un promontorio i otros de Pirít^ 
nombre de un cerro ; Chile mismo, que unos hacen deri- 
var de la palabra quichua Tchili, que significa nieve, i 
otros de Chili o Thili nombre del pajarito Xanthornu& 
cayenensÍB. 

Si esto sucede con la etimolojía del nombre de paises 
puya historia es conocida, ¿cuánto mas difícil no será 
dar la de pequeños pueblos o rios insignificantes que 
apenas conocemos ? 

Existen además otros factores importantes que difi- 
cultan mucho esta obra, en primer lugar los modismos 
del idioma, el segundo es que entre los araucanos existen 
varios dialectos que tales como el Huiliche, Picunehe^ 
Pehuenche o Moluche, han dado orijen á muchas palabraa 
que por supuesto no proceden ya del araucano puro o 
Mapuche, i, por último, la forma arcaica de muchas fra- 
ses que entran en la composición de algunas palabras. 

En este trabajo, cuando he notado que algún nombre 
ha sufrido alteraciones en su formación, de tal manera 
que, puede decirse, ha perdido hu forma primitiva de 
pronunciación u ortografia ; doi á ese nombre las diver- 
sas significaciones que me ha sujerido el estudio, de este 
modo salvo, en parte, la tacha que pudiera dárseme, de 
autor poco escrupuloso, sirviéndome de escudo las difi- 
cultades que más arriba anoto. 



* * 



Trataré de escribir la palabra araucana tan sencilla- 
mente como sea posible, adoptando algunas letras con- 
vencionales que darán con más exactitud la pronuncia- 
ción porque en castellano es imposible representar. Así 
^es : 
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La ü tiene el sonido de la u francesa. 
La g tiene un sonido completamente nasal casi como 
ng ó ñg. 

La gh suena como la g castellana en la palabra gato. 
La th suena como tchr, y más bien como pronuncian 
nuestros huasos la pralabra tren y como en inglés la pa- 
labra try. 

La j suena como la g francesa en la palabra genoux 
La r es mucho más suave que en castellano, llegando 
en muchos casos á hacerse casi imperceptible. 

Debo hacer notar además que en araucano es de uso 
común y frecuente cambiar las siguientes letras sin que 
esto haga variar el significado de la palabra. 
La o por la u i viceversa. 
La u » » ü T> 

La M » » »1 » 

La I » » II * 

La t * » th » 

La ¿ » » cA » 

En cuanto al acento podemos dar esta regla jeneral 
son agudas las palabras polisílabas terminadas en conso- 
nante y graves las terminadas en vocal. 



OBRAS CONSULTADAS 

Como son tan raros los libros ó estudios que por ca- 
sualidad tocan la materia que trato en este trabajo, he 
tenido naturalmente que buscar mucho, tomando de 
aquí i de mas alia, todo lo que he considerado útil i que, 
con mayor ó menor precisión, me ha dado material y 
acopio de datos ilustrativos. 

Entre los libros a que me refiero y que por el momen- 
to recuerdo, puedo anotar los siguientes: 

Philippi. — Vidje al desierto de Atacama. 
» — Botánica y Zoologia. 

Lar A. — Crónica de la Araucania. 

Guevara. — Historia de la civilización de la Araucania. 

Treütler. — La provincia de Valdivia. Los Araucanos. 

Febres. — Diccionario Chileno - Hispano. 
» — Gramática Chilena. 

Valdivia. — Arte i vocabulario en lengUa Allentiac 

Lenz. — Estudios Araucai^os. 

Echeverría Reyes. — Voces usadas en Chile. 

Urizar. — Sinopsis geográfica de Chile. 

Alcedo. — Diccionario geográfico de las Indias Orien- 
tales. 

Sánchez. — Jeografia Universal. 

Espinosa. — Jeografia de Chile. 

— Guia Postal geográfico de Chile. 

MüRiLLo. — Plantes Medicinales du Chili. 

De esta manera i mediante el estudio de comparación 
de voces me atrevo a presentar la obra creyendo que 
fula no puede hallarse muy lejos de la verdad. 



PRIMBRA PART£ 

NOMBRES JEOGRAFICÜS 



ABRANQUIL 

Hacienda situada en la comuna de Yerbas Buenas, del 
departamento de Linares; Av rancül i significa Al fin o 
al estremo de un Carrizal. 

ABTAO 

Aldea del departamento de Carélmapu; Av tavu — 
Últimos ranchos. 

ACÚLEO 

Hacienda i laguna del departamento de Maipo; de Au 
co leuvo — Rio de agua clara. 

ACONCAGUA 

Provincia i rio. Respecto de este nombre se han emiti- 
do diversidad de opiniones, unos pretenden que se deri- 
va de Cancahua, esto es, una especie de piedra blanda o 
formación terciaria de arenisca arcillosa; otros de Acun 
cahuen, llegar remando, lo cual también es un error por- 
que el rio Aconcagua no se presea para la navegación 
por su impetuosa corriente;, otros de Concahua que signi- 
fica caña de maiz lo cual es ya mas lójico; sinembargo 
creo que la verdadera etimolojía es Acun cad hua que 
podemos traducir por llegar donde hai mucho maiz. 
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ACHAO 

Puerto i capital del departamento de Qiiinchao; A 
chao es una esclamación que significa Oh! Padre; no fal- 
ta sinembargo, quien estime que su nombre proviene del 
vocablo Achaul que significa Gallina, 

ACHIBUENO 

Rio de Linares, afluente del Loncomilla; Vachi huenu 
o sea, este viene de la altura. 

ACHUPALLA 

Hacienda del departamento de Coelemu; también se 
denomina así o Chupalla una parte de la hacienda de Pi- 
huchen en el departamento de Putaendo. Este aombre 
se deriva de una planta llamada Achupalla i que es la 
Bromelia bicolor de los botánicos. 

ADENCUL 

Aldea del departamento de Traiguén; de las palabra» 
Adn cuel; cerro bien colocado o que adorna, 

AGUANI 

Aldea del departamento de Castro; compuesto de la» 
palabras Adhuen ñi que significa de mis cuñadas o sea 
lugar perteneciente a mis cuñadas. 

AHUÍ 

Surjidero situado en la bahia de Ancud; Ahui significa 
Brasa o ascua, 

ALHUÉ 

Villa del departamento de Melipilla, situada a orilla» 
del estero de su nombre i llamada antiguamente San Je- 
rónimo de la Sierra. Alhue significa Selvático i ademas 
Muerto; creemos que debe tomarse en la primera acepción. 
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ALICAHUE 

Hacienda situada en la comuna de Cliincolco del de- 
partamento del Petorca. Alin cad hice o sea Lugar de 
mucho calor. 

ALQUIHUE 

Lugarejo del departamento de Loncomilla; Aliciin hue 
lugar abrasado de calor . 

ALIGO 

San Fabián de Alico es una aldea del departamento de 
San Garios situada en la base de los Andes; Ali eo signi- 
ca agua caliente. 

ALGOHUAS 

Fundo del departamento de Elqui; Alcu hua, maiz se- 
co; probablemente en ese lugar secaban el maiz para 
chuchoca. 

ALGAPAN 

Lugarejo del departamento de Laja; Alca denota en 
araucano el jénero masculino en los animales i pan es un 
apócope de pangui, león; de manera que podemos tradu- 
cir por. El León. 

ALBOYANGO 

Lugarejo del departamento de GoUipulli; Alhue ñancu 
Águila muerta. 

ALLIPEN 

Aldea del departamento de Temuco, situada en la 
confluencia del rio de su nombre con el Tolten. Alguno» 
jeógrafos hacen derivar este nombre de Ailla pen que 
significa veo nueve o bien de Ayüpen, voluntad] pero crao 
mas aceptable buscar su etimolojía en el vocablo Allpeny 
que quiere decir quema la helada. 
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ANTUCO 



Volcan situado al O. de la laguna de Laja i 'también 
aldea de este departamento; Antu co, agua del sol, 

ANDES 

Deí)artamento de la provincia de Aconcagua; Antü, 
^l Sol 

ANCUD 

Departamento de la provincia de Chiloó. Aunque he 
leido que este nombre procede del de un cacique, yo creo 
<juo la etimolojía debe buscarse en las palabras Anun 
'Cudpiy que significa almacigo de papas, 

ANGOL 

Departamento de la provincia de Malleco i capital de 
•dicha Provincia. Trae su orijen de un famoso Cacique 
llamado Eneol que quiere decir ave de rapiña o mas bien 
Halcón. 

ANCOA 

Rio i Lugarejo del departamento de Linares ; Anca coa, 
•cuesta de las lechuzas. 

ANTILHUS 

Lugarejo del departamento de Valdivia, sobre la ri- 
bera sur del rio Valdivia; Antiin hue, lugar donde quema 
^l sol. 

ANGACHILLA 

Rio i Lugarejo del departamento de Valdivia. Dos eti- 
molojías diversas podemos dar a este nombre: 1*^ de An- 
<iachilla, cuesta de las zorras ; 2* de Anun cachilla^ síem 
bras de trigo. 

ANÍHUE 

Aldea del departamento de Ancud, entre Quenchi i 
Tenaum; Anihue, asiento. 



ANQUIL o ANQUEL 

Hacienda del departamento de Talca, Comuna de Pe- 
larco ; Anca queli, cuesta colorada. 

ANTIQUINA 

Hacienda del departamento de Cañete, comuna de^ 
Quidico. Antü cuna. — Paja del sol (Cortadera). 

ANDALIEN 

Rio de Concepción que desemboca en la bahia de Tal-^ 
cahuano : Antü lien, plata del sol. 

ANCÜEL 

Lugarejo i hacienda de Mulchen, comuna de Quilaco. 
Anca cuel, falda del cerro. 

ANTICHEO 

Lugarejo de Mulchen ; Antü cheu, donde quema el soL 

ANDALICAN 

Cerro del departamento de Arauco ; Antü lican, piedras 
del sol. 

APOQUINDO 

Lugarejo i bafios situado al E. de la ciudad de San- 
tiago. Apo quintum, donde se busca el Jefe o Gobernador. 

APIAO 

Lugarejo del departamento de Quinchao; Ad chaOy 
junto a Achao, 

APALTA 

Hacienda situada en la Comuna de Requínoa, depar- 
tamento de Caupolican. Apo alta significa Jefe o Casique- 
feo. 
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APELAHUE 

Fundo del departamento de Laja. Apelan hue, lugar 
de agonía^ 

ARAUCO 

Provincia i departamento. 

Todos los que han dado la etimología de este nombre 
lo hacen derivar de las palabras JRagh eo que significa 
agua de greda; no obstante según mi humilde opinión 
elb trae su orijen o bien de are uco, o sea manantial 
cállente, o de la voz auca que signifiica rebelde, alzado o 
enemigo. 

ARQUEN 

Aldea del departamento de Linares. Arcün, agua es- 
tancada. 

ARINCO 

Lugarejo del departamento de Nacimiento. Arumco lla- 
man los araucanos a un Sapo mitológico que les dá tema 
para sus hechicerías. Puede también traer su orijen de 
Aren co, agua caliente. 

ARIQUE 

Aldea del departamento de Valdivia al E. de Calle- 
Calle. Areque, quemante. 

ARILAHUE 

Rio del departamento de Laja. Arélay hue, lugar que 
no 86 calienta. 

ATELCURA 

Aldea de Illapel. Athen cura, piedra que se deshace o 
desmorona. 

AUCO 

Aldea i baños de los Andes a 14 k. de Santa Rosa. Au 
co^ agua clara. 
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AUQUINCO 

Aldea del departamento de Caricó, en el costado iz- 
quierdo del estero de Chimbarongo. Au quin co, donde se 
encuentra agua clara, 

AUCAMAVIDA 

Cerro situado en el departamento de Traiguén. Auca 
mahuida, monte del enemigo. 



B 



BAQUECHA 

Lugarejo del departamento de Mulchen; Vau quechan, 
aqui vencí, 

BATRO 

Aldea i hacienda del departamento de Casablanca; 
Vautho, Chuca (Bot. Baccharis chuca). 

BATUCO 

Estación de Ferrocarril i Aldea situada a 27 k. al N. 
de Santiago; Va tue co, tierra que contiene agua. 

BILLAHUECO 

Estero i lugarejo de Mallieco; Villa hueico, cenegal sin 
agua. 

BIO - BIO 

Rio de Concepción, el más grande de Chile; Viu - Viu, 
hilo ó cordón muy grueso. 
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BOGO 

Aldea del departamento de Quillota, conocido también 
con el nombre de Valencia; Puco, manantial. 

BOLDOMAVIDA 

Aldea del departamento de Curicó; Boldo- mahuidar 
montaña de Boldo (Bot Boldoafragans). 

BOLILCO 

Rio de la provincia de Cautin; Volil co, agua de las 
raices. 

, BOLLELEMU 

Lugarejo del departamento de Laja; Voyghe lemu, bos- 
que de Canelos (Bot. Drymis chilensis). 

BOLLECO 

Rio del departamento de traiguén; Voighe co agua de 
los Canelos. 

BOQUI 

Fundo del departamento de Vichuquén; Voqui, el Vo- 
qui (Bot, CÍSSÍ4S striata) 

BOQUILEMU 

Hacienda situada en la comuna de Quilaco, departa- 
mento de Mulchen; Voqui lemu, bosque de Voqui, 

BOROA 

Aldea del departamento de Imperial, un poco al S. de 
Ultra-Cautín a 13 k. de Nueva Imperial; Verohue, Hosario, 

BORUDAHUE 

Lugarejo situado frente al golfo de Ancud, departa- 
mento de Llanquihue; Voru ta hue, lugar adonde hay 



17 

huesos; otra etimología puede ser Voru dahue, huesos ó 
semilla de quinoa. Quinoa es la planta indígena cuyo 
nombre científico es Quenopodium quinoa, 

BOTACÜRA 

Hacienda situada en la comuna de la Huerta, depar- 
tamento de Loncomilla. Vuta cura, piedra grande. 

BOYANCO 

Hacienda del departamento i comuna de Angol; tam- 
bién se llama Alboyanco; Puñancu, las águilas, es posi- 
ble también que traiga svi origen áe Puyan co, agua de 
los Chagúales (Bot. Puya coarctata). 

BOTEN 

Hacienda situada en la comuna de Pinto del departa- 
mento de Chillan. Boyen es planta indígena cuyo nom- 
bre botánico es kageneJcia oblonga. ^^ 

BUCALEMU 

Aldea del departamento de los Andes, situada a 3 k. 
al P. de Curimon, en el camino que va a Chacabuco. 
Puco lemUf Bosque del manantial, 

BUCHUPUREO 

Aldea del departamento de Itata i puerto poco abri- 
gado; fué fundado en 1764 bajo la denominación de 
Nuestra Señora del Transito. JEfwecAwn pu rehue, punta 
de los caserios. 

BUDEO 

Hacienda situada en el departamento i Comuna de 
Vichuquen. Pu degu, los ratones. 

BUDI 

Laguna del departamento de Temuco con 15 k. de 
superficie. Fwdt, laguna pequeña o charco. 
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BUENURAQUI 

Lugarejo del departamento de Rere i Estacióu, distan- 
te 62 k. de Concepción. Huenu raqui, Alio de las Bandu- 
rrias (ZooL Ibis melanopis), 

BUIN 

Capital del departamento de Maipo a 34 k. al S. de 
Santiago; fué fundado en 1844 por el Presidente Bulnes. 
Vuyn significa Za^o, nudo apretado. 

BULARCO 

Hacienda situada en la Comuna de Rafael, departa- 
mento de Coelemu. Pu larcum que significa las 7'uinas] 
o bien de Vul arcum, lecho seco. 

BULI 

San Miguel de Buli, aldea del departamento de San 
Carlos, situada a 10 k. al N. de esta ciudad. Pu lil, las 
peñas, o bien de JPu Un, las cuevas, 

BULLÓN 

Hacienda del departamento de Laja. Vuyun, tupido, 
frondoso, 

BUREO 

Hacienda situada en la Comuna de Niblinto, departa- 
tamento de Chillan. Vure hue, lugar salado o amargo; 
aunque pudiera ser también que su etimología viniera 
de Pu rehue, los ranchos i caserios. 

BUTACO 

Cerro del departamento de Imperial. Vuta co, significa 
aguada grande, 

BUTRANLEO 

Lugarejo del departamento de Temuco. Vutan leuvu, 
rio grande. 
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CABIMBAO 

Hacienda situada en la Comuna de Alhué, departa- 
mento de Melipilla. Cavn vao, aqui labran madera. 

CACAO ó CUCAO 

• Lugarejo del departamento de Castro. Cau Cau, las 
gaviotas; o bren de Guél caUy cerro de la gaviota, 

CACHAPOAL 

Departamento de la Provincia de O'Higgins cuya ca- 
pital es Peumo. Cachu puel, pampa oriental. 

CACHIYUYO 

Hacienda del departamento de Vallenar. Este nombre 
viene de la planta denominada en Quichua Cachiyuyo, 
palabra compuesta de Cachi, salado o amargo i de Tuyú, 
yerba o pasto. (Bot. Altriplex cachiyuyo) 

CADEUCO 

Cerro del departamento de Traiguén. Cadi uco, ma- 
nantial amarillo, 

CÁHUIL 

Aldea del departamento de San Fernando, en el límite 
S. O. de la provincia, los pobladores explotan las salinas 
del estuario. Cahuin, reunión para fiestas. 

CAHUACHI 

Aldea del departamento de Quinchao. — Cad huachi, 
donde hay mtíehas trampas. 
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CAICAI 

Villa del departamento dé Liraache situada en la que- 
brada de su nombre, frente á Maitenes. Cay - Cay - Cule- 
bra mitolójica. 

CAIBAN 

Aldea del departamento de Talca, entre la ciudad de 
Talca y Duao. Cay vün, donde hay Chupones frutales. El 
Cíhupon es la Bromelia sphacelata de los Botánicos. 

CAILLOMA 

Hacienda situada en la Comuna de la Quinta, departa^ 
mentó de Caupolican. — Cad lloun mahuida, Monte 6 ce- 
rro que se desmorona mucho. 

CAICUMEO 

Lugarejo del departamento de Ancud. Cay ciime hue- 
lugar de buenos Chupones (Bot. Bromelia sphacelata) 

CAIPULLI 

Lugarejo del departamento de Ancud. Cay pulli, cerrO' 
de chupones (Bot. Bromelia sphacelata) o bien de Cay pu- 
lli cerro arenisco. 

CAIMACO 

Fundo del departamento de Puchacai. Cadil macuñ, pon- 
chos cenicientos o plomizos. 

CAICURA 

Estero del departamento de Imperial; Cay cura piedfa 
arenisca. Este rio o estero se denomina también Cancura 
i entonces su etimolojia vendría de can cura, cántaro de 
piedra. 

CALBUCO 

riíiníffll del departamento de Carelmapu a 34 k alS. de 
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Puerto Montt i 60 de Ancud, canal de Chacao por medio. 
Cálvuco, agua azul. 

CALEU 

Hacienda de la Comuna de Lampa, departamento San- 
tiago. Cal teuvu, estero que se cubre de lama. 

CALIBORO 

Hacienda de la comuna de la Huerta, departamento de 
Loncomilla. CálUl voru, huesos humanos; o bien de calli 
voru, solo huesos. 

CALPUN o COLPUN 

Lugarejo del departamento de Curepto. Coli poun, esto 
-es, que viene o llega colorado; talvez algún riachuelo turbio. 

CALQUINHUE 

Fundo del departamento de Rere. Cal quin hue, lugar 
-donde saben trabajar lana. 

CALLE -CALLE 

Aldea i Rio del departamento de Valdivia; el pueblo 
-está situado a 30 k. al E. de Valdivia, en el cerro denomi- 
nado Cuesta de Soto; el Rio es navegable en su mayor 
parte, nace de la laguna de Riñihue con el nombre de 
JRio grande de San Pedro, atraviesa la ciudad de Valdivia 
i desemboca en el Océano, en el puerto de Corral. Calle - 
Calle es una planta indijena cuyo nombre Botánico es 
Libertia cerúlea, talvez por la mucha abundancia que de 
ella existirá a orillas del rio ha dado a este su nombre; 
aunque puede también derivarse de la palabra calli - ca- 
lli que significa Solo - solo. 

CALLIHUE 

Hacienda situada en la Comuna de Lolol, departamen- 
to de Vichuquen. Calli hue, lugar solitario. 
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CALLIN 

Hacienda del departamento de Collipulli. Callin solita- 
rio, 

CALLEUQUE 

Hacienda situada en la Comuna de la Palmilla depar- 
tamento de San Fernando. — Cad lleuque, muchos Lleu- 
ques (Bot. Prunopitys elegans) 

CALLAQUI 

Lugarejo del departamento de Laja a 60 k al S. E. de 
Santa Barbara. Cad llaqui, muchas suegras. 

CAMPANACURA 

Lugarejo del departamento de Parral. Este nombre es- 
tá formado de la palabra castellana campana i de la arau- 
cana cura que significa piedra; de modo que podemos 
traducir campana de piedra. 

CAMARICO 

Estación i aldea del departamento de Talca situada a 
32 k al N. de la ciudad de Talca. Camaricn\ el Padre Fe- 
bres dice que esta palabra denota los regalos o presentes 
que los indios hadan a los españoles en sus juntas i reu- 
niones. 

CANCURA 

Aldea del departamento de Angol a 17 k al E. de la ciu" 
dad de este nombre, en la ribera sur del Malleco. Can cu- 
ra, cántaro de piedra. 

CANCAHUE o CHANCAHUE 

Lugarejo del departamento de Ancud. Cancahue, donde 
asan. 
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CANCHIÜQUE 



Lugarejo del departamento de Curepto. Can chiuque: 
cántaro de tiuques(Zool. Polyhorus chimango) • 

CANGULO 

Hacienda situada en la comuna de los Sauces, departa- 
mento de Angol; también un cerro del mismo departa- 
mento Can guian, cántaro chichero. 

CAÑICURA 

Hacienda situada en la comuna de Quilleco, departa- 
mento de Laja. Caiñe cura, piedra del enemigo. 

CARAHUE 

Pueblo del departamento de Imperial, situado en el lu- 
gar donde existió la antigua Imperial, es puerto fluvial 
sobre el rio Imperial. Cara hue, lugar donde hubo ciudad. 

CARAMPANGUE 

Villa del departamento de Arauco, cuyo título se le con- 
cedió por decreto de 16 ce Abril de 1880. Caran pangue, 
ciudad construida donde hai Pangue (Bot. Gumnera sea- 
braj o bien de Caranpangui] ciudad de Leones. 

CARACHILLA 

Lugarejo del departamento de Ovalle. Cara chilla ciu- 
dad de eorras, o bien, asiento de la ciudad. 

CARAMÁVIDA 

Aldea del departamento de Lebu i situada a 12 k al S. 
de los Alamos, en el camino de Cañete. Cara mahuida 
ciudad en el cerro o monte. 
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CARCO 



Hacienda del departamento de Itata. Cari co, agua 
verde. 

CARMINCO 

Fundo del departamento de Parral. Cari minu co agua 
verde de vertiente; o bien de calminco, lama verde, 

CARCOMA 

Fundo del departamento de Melipilia. Cari co ma hui- 
da. Monte de agua verde, 

CARIBORO 

Rio del departamento de Laja i hacienda del mismo, si- 
tuada en la Comuna de Quilleco. Cari voru, hueóos- verdes. 

CARIPILUN 

Lugarejo del departamento de Arauco. Cari pilun, 
orejas ve7'des. 

CARIQUIRRl 

Lugarejo del departamento de Imperial. Cari quithi. 
Arrayan verde. (La th suena tchrr) 

CARIMAVIDA 

Cerro del departamento de Imperial. Cari mahuida 
monte verde. 

CAREN 

Aldea del departamento de O valle, situada en la conflu- 
encia del rio Grande con el Mostazal. Car Un, que verdeguea. 

CARELMAPU 

Departamento de la Provincia de Llanquihue i aldea 
^el mismo, en la península de su nombre, a 80 k al O. de 
dbuco. Carel mapu\ tierra verde. 
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CATAPILCO 

Aldea del departamento de la Ligua, en el limite S. O. 
-del departamento, existen allí lavaderos de oro. Lathuy 
pilco donde cortan el pegcueso; o bien, cuello o garganta cor- 
tada. 

CATEMU 

Aldea i mineral de cobre del departamento de Putaen- 
do; a 35 k. al S. O. de San Antonio. Ancatemo era el nom- 
bre de un cacique habitante de esos lugares, i significa 
'Cuerpo liermoso; no obstante puede también derivarse de 
cad temu, muchos Temos (Bot. Weimania tricosperma) 

CATENTOA 

Lugarejo del departamento de Linares. Cathun to hue, 
lugar donde cortan el cuello. 

CATO 

Rio i lugarejo del departamento de Chillan. Caihuy 
dividido. 

CATRILEO. 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Cathuyleuvo, 
r'o dividido. 

CATRIMAL..L 

Lugarejo del departamento de Angol. Cathiiy malal, 
corral dividido, 

CATRICARAHUE 

Lugarejo i cerro del departamente de Imperial. Cathuy 
cara hue, lugar dividido para ciudad. 

CATRIPÜLLI 

Lugarejo i cerro del departamento de Valdivia. Cathuy 
pulli, cerro •ortado ; o bien de catripulliy el foso o zanja. 



26 

CAUQUENE8 

Departamento de la provincia de Maule i capital de 
departamento i de la provincia; está situada en una lla- 
nura entre el rio Cauquenes i el Tutuben. Fué fundada 
en 1742 por el presidente Manso de Velasco con el nom- 
bre de Nuestra Señora de las Mercedes de Tutuben. Este 
nombre parece que trae su orijen de canquen o cauquen 
que es pájaro conocido en la zoolojía con el nombre cien- 
tífico de Anser poUocephabus; i probablemente por su 
abundancia se llamaría el lugar Los cauquenes o simple- 
mente cauquenes. 

cautín 

Provincia que comprende los departamentos de Te- 
muco e Imperial. Cad uten, mui frió. 

CAUPOLICAN 

Departamento de lo provincia de Colchagua. Ca apo 
lican, nuevo Jefe de roca. 

CAULIN 

Lugarejo del departamento de Ancud. Cau Un, cuevas 
de Gaviotas. 

CAVILOLEN 

Cerro del departamento de Pe torca. Caví lolen, pozo 
labrado. 

CAYUMANQUE 

Lugarejo i hacienda del departamento de Coelemu, i 
lugarejo del departamento de Puchacai. Cayu manque, 
seis Cóndores. 

CAYULFU 

Lugarejo del departamento de Valdivia; o mas bien 
dicho caserío indíjina sobre el rio Queule, a 7 k. de su 
desembocadura. Cayu leuvu, seis rios. 
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CAYUCUPIL 

Aldea del departamento de Cañete, con fábricas de 
elaborar maderas. Cayu cupü, seis pelados, 

CAYURAQÜI 

Cerro del departamento de Imperial. Cayu raquin, sei^ 
bandurrias. (Zool. Ibis melanopis). 

COBQUECURA 

Villa del departamento de Itata, está situada'a 1^ k. de 
la orilla del mar en la orilla del rio de su nombre, sus 
calles son rectas i su aspecto pintoresco. Covque cura^ 
Pan de piedra. 

COCHENTO 

Hacienda del departamento de Mulchen. Cuchentuny 
donde tuestan maiz. 

COCHIGUA 

Sub afluente del rio Elqui o Coquimbo en el departa- 
mento de Elqui. Cochin hua, maiz sabroso; o bien de 
Cuchi hue, lugar donde hay chanchos. 

CODEGUA 

Villa del departamento de Rancagua, situada a 11 k. 
al E. de la estación de San Francisco del Mostazal. Cudt 
hua. Molino de maiz. 

CODIGUA 

Riachuelo del departamento de Arauco. Cudi hua, mo- 
lino de maiz. 

CODIHUE 

Aldea del departamento de Carelmapu, ca}»ecera de la- 
circunscripción 3.* del Rejistro Civil. Gudihuey el molino^ 
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CODILLTMA 

Lugarejo del departamento de Constitución. Cudi yaz- 
ma, canal del molino. 

COELEMU 

Departamento de, la provincia <Je Concepción cuya ca 
'pital es el puerto de Tomé. Coa lemu, monte de lechu^, 

COGOTÍ 

Aldea del depart?.mentp de Combarbalá en el yalle que 
riega el rio de su nombre tributario del Guatulame. Co 
gota, rio angosto 

COIMAS 

Aldea del departamento de Putaendo, situada a 7 k. al 
N. de San Felipe. Coyayma, vena de agua, 

COIHUECO 

Pueblo del departamento de Chillan a 25 k. al N. E. 
<ie esta ciudad. Coihue co, aguada del coigüe. (Bot, Fagus 
Dombeyi). 

COIPUÉ 

Lugarejo del departamento de Curepto. Coipii hue, lu- 
ga}^ de coipos. (Zool. Myopotamus coipus). 

COILACO 

Rio del departamento de Temuco. Coila co, agua en 
ganadora. 

COIRÓN 

Hacienda situada en la comuna de Tunga, departa- 
mento de Petorca. Coirón. Es la planta cuyo nombre 
científico es Antropogon argentus. 

COLTAUCO 

Aldea del departamento de Cachapoal con regular ca- 
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serio a 44 k. al O. de Rancagua. Colthau co, agua donde 
hai renacuajos. 

colín 

Aldea del departiamento de Talca, en la ribera izquier- 
da del Claro, a 8 k. al S. O. por ferrocarril. Este nom- 
bre cuadra a tres etimolojíaij diversas, a saber: de colim, 
las gramas; de colin^ que es colorado; i de co Un, cueva 
de agua. 

COLMUYAO 

Aldea del departamento de Itata a 20 k de Cobquecura, 
Parece que este nombre se deriva de la palabra castellana 
colmo i de la auracana chayhue, que significa una medida 
coTao el almud; de manera que podemos traducir: almud 
con colmo, que es la forma quejpresenta un pequeño cerro 
situado al extremo S. del lugar. 

COLCURA 

Aldea del departamento de Lautaro, situado al N. de 
la punta de Villagran, al S. E. de Lota i a 15 k. al Sur 
de Coronel; fundada en 1662 por D. Ángel de Peredo. 
Coli cura, piedra colorada. 

COLIHÜANQUE 

Hacienda y rio del departamento de Mariluan. Colú 
huanque, los flamencos [Zool. Phoenicopterus ignip.alliatus) 

COLHUÉ 

Lugarejo del departamento de Qsorno i hacienda del 
de Angol. Coli hue, lugar o tierra colorada. 

COLBINDO 

Fundo del departamento de San Carlos, Coli vün tu,, 
donde se produce fruta colorada. 
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COLBUN 

Aldea del departamento de Linares, situado hacia la 
cordillera a 12 k. al S. del rio Maule, 8 k. de los Baños 
<le Panimávida i 30 al N. E. de Linares, Cali vun, fruta 
madura. 

COLICHEO 

Hacienda situada en la Comuna de Yumbel, departa- 
mento de Rere. Coliche hue^ lugar de gente rubia. 

COLIQUEO 

Cerro del departamento de Laja por cuyo punto se ha- 
ce el servicio de correspondencia con el Neuquen. Coli 
<:heu, donde hai rubios. 

COLÓ -COLÓ 

Cerro del departamento de Arauco a cuyo pió está si- 
tuada la capital del departamento; coló - coló, nombre 
que dan los indios a un lagarto mitolójico i que sirve de 
tema a sus hechicerías; o bien de col - col que significa 
Gato montes (ZooL Felis tigrina). 

COLCHAGUA 

Provincia que se compone de los departamentos de 
Caupolican al N. i San Fernando al Sur. Colthahue, lugar 
de sapos. 

COLCHA 
Estero del departamento de Arauco. Colthau, los sapos. 

COLÓ 
Estero del departamento de Angol. Golü, colorado. 

COLIMALLIN 
Aldea del departamento de Itata, cerca de la costa; 
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también un lugarejo del de Temuco. Coli mallin, laguna 
colorada, 

COLPI 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Coli pillan 
Diablo colorado. 

COLLIPULLI 

Departamento de la provincia de Malleco. Coli pull*\ 
lomas o cerro colorado, 

COLLEN 

Lugarejo del departamento de Coelemu. Collen, donde 
beben licor. 

COLLICO 

Aldea del departamento de Valdivia, posee grandes 
íábricasde jabón, curtiembre i cola. Coli co, agua colo- 
rada. 

COLLIHUE o CALLIHUE 

Hacienda situada en la Comuna de Lolol, departamen- 
to de Vichuquen. Coli hue, lugar colorado; calli hue, lugar 
solitario, 

COLLIPEUMO 

Fundo del departamento de Itata. Cuje peumu, donde 
hilan las viyas. 

COLLILEO 

Estero del departamento de Nacimiento. Coli leuvu, rio 
colorado. 

COMALLE 

Aldea del departamento de Curicó, a 20 k. al N. de 
€8ta ciudad i 14 de la Estación de Teño. Comall hue, 
donde usan flecos; o bien de co mallo, agua de cal. 
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CONCAVEN 

Fundo del departamento de Vichuquen, Conca venetir 
muy poca paja. 

CONIHUECO 

Fundo del departamento de Rere. Coni htceico, cenegal 
profundo, 

COMUCO 

Hacienda situada en la Comuna de Rafael, departa- 
mento de Coelemu. Conu co, aguada de las Torcazas^ 
(Zool. columba araucana), 

CONCÓN 

Villa del departamento de Limache, sobre la ribera S. 
del rio Aconcagua en su desenbocadura; dista 27 k. al 
O. de Limache. Conü coni, que es hondo i profundo, 

CONCHALI 

Villa del departamento de Quillota, antiguo asiento de^ 
indios, situada a poca distancia de la ribera norte del 
Aconcagua, dista 8 k. de la Calera. Concho lil, sedimento 
o fondo de peñas, 

CONTULMO 

Aldea i puerto del departamento de Cañete, en el es- 
tremo E. de ia laguna Lanalhue i a orillas del estero del 
Peral; dista 45 k al E. de Cañete. Contum mon, lugar que 
es preciso visitar. 

CONUMO 

Rio del departamento de Cañete. Conu mon, paraje de 
torcazas, (Zool. columba araucana). 

CONUHUENO 

Cerro del departamento de Traiguén, conu hucnu, alto 
^e las Torcazas. 
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COÑILAUQUEN 

Lugarejo i laguna del departamento de Temuco. Coniy 
lauquen, mar profundo, 

COÑUÑUCO 

Estero del departamento de Angol. Comí ñuque, palo- 
mar, 

COPAHUE 

Volcan del departemento de Laja. Copahue, azufre. 

COPEQUEN 

Hacienda situada en la Comuna de Coinco, departa- 
mento de Caupolican. Co pequen, aguada de los Pequenes, 
(Zool. Noctua cunicularia) 

COPIN 

Laguna del departamento de Putaendo, situada en la 
cordillera. Copin, se ve agua; o bien de copina abrojo, 

COPIULEMÜ 

Aldea del departamento de Puchacay, a 25 k. al N. de 
la Estación de Hualqui. Gopiu lemu, bosque de pepino^f,. 
[Bot. cucumis 9ativus) 

COPULHUE 

Boquete en la cordillera del departamento de Mulchen. 
Copulhuey la cuna. 

CORCOLEN 

Lugarejo del departamento de Caupolican situado al 
S. del rio Claro a 13 k. al N. O. déla estación de Malloa. 
El señor E-ipinoza en su Jeografia de Chile traduce este 
nombre por Remolino de agua; sin embargo yo creo que 
proviene de la planta denominada corcolen que es la 

3 Diccionario Etimolójico 
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Azara serrata, familia Bixaceas, o la Lomatia dentata^ 
familia Frotaceas; planta que por su abundancia dio su 
nombre al lugar. 

COREO 

Hacienda del departamento i Comuna de Laja. Curen* 
los Tordos. 

COVIL 

Lugarejo del departamento de Talca. Covil, maiz 
tostado. 

COYANCO 

Fundo del departamento de Itata. Coyan cOy aguada 
del lioble. 

COYACAHUIN 

Hacienda situada en la Comuna de los Sauces, depar- 
tamento de Angol. Coyan cahuín, reunión del Moble. 

COYANLEO 

Lugarejo del departamento de Mariluan. Coyan leuvu, 
rio del Roble. 

CUCHA 

Hacienda de la Comuna de Portezuelo, departamento 
de Itata. Cuchi - cuchi, los chanchos. 

CUCHI 

Fundo del departamento de Curepto. Cuchi, los 
chanchos. 

CUDACO 

Fundo del departamento de Puchacai. Cudí co, molino 
de agua, o bien de Cuda co, agua amarilla. 

CUDICO 

Aldea del departamento de la Union a 10 k. al N. O. 
de esta ciudad. Cudi co, molino de agua. 
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CUEL 

Fundo del departamento de Laja. Cuel, cerrillo. 

CULUNQUEN 

Cerro del departamento de los Andes, situada frente á 
la ciudad de San Felipe hacia el S. Quelun gen, que es 
morado. 

CULENCO 

Lugarejo del departamento de Vichuquen. Guien co, 
aguada del cuten, (Bot. psolarea glutinosa). 

CULE 

Lunarejo del departamento de Collipullí. Cule, vinagrí- 
Jlo. (Bot. rumex acetosa). 

CULIPRAN 

Aldea del departamento de Melipilla, en el deslinde con 
Ohocalan. Coli pran, cuesta colorada. 

CULERMAPÜ 

Fundo del departamento de Vichuquen. Culc r mapuy 
tierra de mucha yerba. 

CIJLIMO 

Fundo del departamento de Petorca. Gulin mon 
eoliguar. 

CULLIN 

Lugarejo del departamento de Temuce. Cuyin, arenal 
o bien de Cullin, dinero. 

Cl^LLINHUE 

Aldea del departamento de Valdivia a 33 k. al N. de 
«sta ciudad. Cullin hue, lugar donde hai dinero; o bien de 
Cuyin hue, lugar arenoso. 
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CÜMPEO 

Aldea del departameuto de Talca a 36 k. de esta ciu- 
dad. CulpeUf los zorros; o bien de Can peuUy todo toi'cido, 

CUNCO 

Aldea del fi^partameuto de Temuco, a 50 k. al E. de 
esta ciudad. Cun co, agua colorada. 

CUNACO 

Lugarejo i estación del departamento de San Fernan- 
do en el ferrocarril de esta ciudad a Aleones. Cuna co, 
aguada de la Cortadera. (Bot. Carex arenaria). 

CUNCUMEN 

Lugarejo del departanaento de Illapel i hacienda situa- 
da en la comuna de Salamanca del mismo departamento. 
Cuneo men, guano colorado; o bien de Cunea men, que 
suena el agua. 

CUNLAHÜE 

Lugarejo del departamento de Illapel. Cun lahuen, yer- 
ba colorada. 

CÜÑAO 

, Hacienda del departamento de Parral situada en la 
comuna de Rinconada. Cun ñahu^n niñas rubias 

CUNIVAL 

Lugarejo del departamento de Laja. Cuñival, en arau- 
cano significa pobre. 

CUPAÑO 

Lugarejo que dá su denominación a la subdelegacion 
5.* del departamento de Lebu. Cupay ñon, viene manso. 
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CURACAUTIN 

Aldea del departamento de Mariluan a 53 k. al E. de 
Victoria por la via carretera. Cur^í cautun, pedregal, 

CURACA vi 

Villa del departamento de Melipilla, a 68 k. al O. de 
Santiago. Cwra cahuín, piedra de reunión. 

CÜRACÜ 

Aldea del departamento de Collipulli a 10 k al E. de 
«sta ciudad. Cura co, agua que nace de las piedras; o bien 
de la planta llamada por los indios curaeo que es la 
Aralia Váldiviana de los botánicos. 

CURAPALILHE 

Lugarejo del departamento de Puchacay. Cura palin 
hue, cancha donde se juega chueca, 

CURANIPE 

Aldea; Puerto del departamento de Chanco, a 34 k. al 
N. O. de Cauquenes. Curañipud, cerro de la melosa [Bol, 
Madia sativa) 

CURAÑA 

Laguna de la Provincia de Tarapacá. Este nombre pro- 
cede del vocablo charaña que en lengua Aimurá signi- 
fica Aguada. 

CURANILAHUE 

Aldea del departamento, de Lebu a igual distancia de 
los pueblos de Arauco, Cañete i Lebu. Curan ngilan hue- 
vado pedregoso; bien de curan nülan hue, lugar o sitio 
abierto en la piedra. 

CURAREHUE 

Cerro del departamento de Valdivia. Cura re hue, lugar 
de puras piedras; o bien de cura rehue, caserío de piedra. 
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CURAMAVIDA 

Lugarejo del departamento de Laja. Cura mahuida^ 
mente de piedra. 

CURAQUILA 

Lugarejo del departamento de Arjauco. Gura mía, pie- 
dra de tres lados. 

CURACAHUIN 

Lugarejo del departamento de CollipuUi. Gura cahuín^ 
piedra de la reunión, 

CURAPENCAHUE 

Cerro del departamento de Traiguén. Cura penca hue, 
cerro del zapallar. 

CURANCO 

Estero del departamento de Traiguén. Curan co, rio 
de los huevos. 

CUREPTO 

Departamento de la Provincia de Talca, i capital del 
mismo departamento cuya ciudad esta situada en una al- 
tura que domina el valíe; dista 25 k. del mar i 9 de la ri- 
vera sur del Mataquito. Fué fundada en 1890. Curitun^ 
ortigal. 

CURICÓ 

Provincia, departamento i ciudad capital de los mis- 
mos, está situada en el valle de su nombre al pié del cerro 
de Bella Vista i en la ribera del Estero Guaiquillo. Fué 
fundada en 1743 por el Presidente Manso de Velasco, con 
el título de San José de Baena Vista; en 1747 Ortiz de 
Rosas ordenó su trasladacion un poco mas al Norte que 
ed el lugar que ocupa actualmente Cari co, agua negra. 
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CURIMON 

Villa del departamento de los Andes, situada ep la ri- 
bera sur del Rio Aconcagua a 14 k. al O. de la ciudad de 
loe Andes. Guri moñ, ortigal frondoso; o bien de eurü moñ 
sombra fértil. 

CURICHE 

Hacienda situada en la Comuna i departamento d« 
Laja. Guri che, jenie negra. 

CURICHELONCO 

Cerro de 2212 metros de altura situada al N. del depar^ 
tamento de Quillota. Guriche lonco, cabeza de negro, 

CURIPEUMO 

Hacienda situada en la Comuna Rinconada, departa- 
mento de Parral. Guri Peumu Peumos^ negros {Bot. Grip- 
tocarpa peumus) o bien de curi pei uman, donde se ven 
ponchos negros o bien de curi peuma, malos sueños. 

CURIHUILLIN 

Hacienda situada en ta comuna de los Alamos, de- 
partamento de Lebu i rio del mismo. Curi huillin, donde 
hai huillines negros. (Zool. Lutra huidobria). 

CURIMAHUIDA 

Cerro i rio del departamento de Traiguén. Curi ma- 
huida, monte negro. 

CUTUN 

Lugarejo del departamento de la Serena i haciendas 
del mismo situadas en la comuna de la Compañia; se dis- 
tinguen con el nombre de Gutun bajo i Gutun alto. Cu- 
tuny tostado. 
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CUYINCO 

Estero i lugarejo del departamento de Arauco. Cuyin 
co, agua o rio arenoso. 

CUYINHUEL o CÜLLINHUE 

Aldea del departamento de Valdivia a 33 k. al N. de 
esta ciudad. Si el nombre es el primero su etimolojia será 
de Cuyin huelu, arenal movedizo; si el segundo, puede 
venir de cuyin, hue^ arenal; o bien de cullin hue, lugar 
donde hai dinero. 

CrYINPALIHUE 

Lugarejo del departamento de Lebu. Cuyin palinhue^ 
cancha de chueca. 

CUZ - CUZ 

Villa del departamento de Illapel. Cuy -cuy, el puente. 

COINCO 

Villa del departamento de Caupolican. Co inco, agua 
dd horcón. 

CALLICO 

Hacienda de la comuna Florida, departamento de Pu- 
chacay. Calli co, agua sola. 



cH 



CHACABUCO 

Hacienda situada en la comuna de Colina, departa- 
mento de Santiago. Chacay puco, manantial del chacay. 
(Bot. Colletia crenataj. 
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CHACAICO 

Lugarejo del departamento de Laja. Chacay co, agua- 
da del chacay. (Nota anterior). 

CHACAYAL 

Aldea del departamento de Laja, en la 8.* subdelega - 
cien a 35 k. de los Anjeles. Chacay al, lugar donde hai 
chacayes, (Nota anterior), 

CHACAO 

Pequeño puerto del departamento de Aneud, frente a 
Pargna. Chacay hue, lugar de chacayes, (Nota anterior). 

CHACOTA 

Lugarejo del departamento de Quillota. Chay coíum, 
"palos quemados. 

CHADA 

Hacienda situada en la comuna de Hospital, departa* 
mentó de Maipo.» Chada, tembladera, vaso de plata. 

CHADICO 

Estero del departamento de Traiguén, (jhadi co, agua 
salada o amarga. 

CHADILEUVU 

Estero del departamento de Angol. Chadi leuvu, rio 
salado. 

CHAGRES 

Estación del ferrocarril en la comuna de Catemu a 
24 k. de San Felipe. Chagh gere, donde hacen buenos 
tejidos. 

CHAIHUIN 

Lugarejo del departamento de Valdivia, al S. de Co- 
rral. Ghaihuin, sombrio. 
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CHAICAHUIN 

Lngarejo del departamento de Vichuqnen. Chai ca- 
htíín, donde hacen fiestas en ¡a tarde. 

CHAYMAVIDA 

Fundo del departamento de Pochacay. Chag mahuida^ 
brazo o cordón de montafuis. 

CHAYHLAO 

Lugarejo del departamento de Castro. Chayhue htie^ 
dofule hacen canastos. 

CHALINGA 

Pueblo del departamento de lUapei. Chalinga, despedida^ 

CHALACO 

Estero anuente del rio Putaendo en el departamento 
de este nombre. Chala co, aguada de chala. (Bot. Vivia- 
na chala). 

CHAMIL 

Lugarejo del departamento de Valdivia. Chagh mñlant 
lugar donde se juntan para moler. 

CHANCO 

Departamento de la provincia de Maule i ciudad capi- 
tal de aquel; situada a 7 k. al S.E. del cabo Carranza, a 
60 al N. O, de Cauquenes i a 15 al N. de Curanipe. 
Changhn co, donde se juntan dos rios o esteros. 

CHANCHOQUE 

Fundo del departamento de Elqui. Chag choque, las 
horquetas. 
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CHANLEO 

Hacienda i rio de la comuna i departamento de Angol. 
Chang leuvu, hrazo de rio. 

CHAÑARAL 

Departamento de la provincia de Atacaraa i puerto de 
dicho departamento. Este nombre procede de la palabra 
chañar, que es la planta cuyo nombre científico es Gour- 
liea chilensis; significando por consiguiente, lugar de 
chañares, 

CHAPULEO 

Lugarejo del departamento de Quillota. Chaiml leuvu, 
rio de bar? o. 

CHAPETÓN 

Lugarejo del departamento de Cáüpolican, á la salida 
Sur de Rengo. Chapetón, ingnorante. 

CHÁUQUELÍ 

Hacienda situada en la comuna de la Florida. Cheu 
que lifif dormidero o cuevas de pájaros o bien de cheuque 
lil, cerro de los Tiuques: (Zool. Polyhorus chimango). 

CHANQUIS 

Lugarejo del departamento de Ancud. Cheuque, los pa 
jaros. 

CHELÍN 

Aldea del departamento de Castro a 30 k. al N. E. de 
Lemui. El Sr. Espinosa en su Jeografía de Chile traduce 
este nombre por ramal; sinembargo puedo presentar el 
siguiente: Che Un, cuevas donde vivejente. 
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CHEQUEN 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Chequen 
«e llama en araucano la planta cuyo nombre científico es 
Euxenia cheken. 

CHEQUENLEMU 

Fundo del departamento de Curicó. Chequen lemu, 
montaña de chéquenes (Bot Euxenia cheleen). 

CHESQUECHAN 

Lugarejo del departamento de Valdivia. Che quechan^ 
jente vencida. 

CHEUQUE 

Fundo del departamento de Coelemu. (jheuque, ¡os tiu- 
ques. 

CHICAUCO 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Thicaueo 
aguada de los Tricaos. (Zool. Pteroptocus rubeculá). 

CHICAUMA 

Lugarejo i hacienda situada en la comuna de Lampa, 
departamento de Santiago. Thicau mahuida, monte de 
Tricaos. (Nota anterior). 

CHICON 

Lugarejo del departamento de Talca. Chilcon, panta- 
noso. 

CHICURSO 

Lugarejo i Fundo del departamento de Santiago. Chi 
•curen, los Tordos. (Zool. Agelaius curacus). 

CHIFIN 

Lugarejo del departamento de Llanquihue. Qhivin, 
''anjeado. 
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CHIGUAIHÜE 

Lugarejo del departamento de Angol á 23 k. ai S. E. 
de esta ciudad. Chihuay hue, lugar de nieblas, 

CHIHUAYANTE 

Aldea i Estación del Ferrocarril en el departamento- 
de Concepción ; a 10 k. de la capital del departamento. 
Chihuay antii, nublado, 

CHIHUAY 

Hacienda situada en la comuna de la Rinconada, de- 
partamento de Laja. Chihuay^ nublado, 

CHILE 

El nombre de nuestro Pais ha sido objeto de diversa» 
discusiones etimolójicas; algunos sostienen que se deriva 
de la palabra quichua Tchili que significa nieve; otros de 
la voz Tili con que se designaba al Valle de Aconcagua 
i otros pretenden que su verdadero orijen es Thili, nom- 
bre del pajarito cuya denominación científica es xanthor- 
ñus cayenensis. 

CHILOÉ 

Provincia que comprende los departamentos de Ancud,. 
Castro i Quinchao. Chüi-hue, layar de Chile, 

CHILEN 

Lugarejo del departamento de Ancud. Chilghen, las- 
loros. {Zool. Psitacus cynoliseos). 

CHILCOCO 

Lugarejo del departamento de Arauco. Chilco co, agua 
de las chucas, [Bot. Baccharis chilca). 
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CHILLAN 

Departamento de la provincia del Nuble i capital del 
departamento i provincia; está situado al sur del rio 
Nuble. Dista 23 k. al S. de San Carlos. Chilla anttí, silla 
o asiento del sol. 

CHILLEPIN 

Lugarejo i hacienda situada en la comuna de Sala- 
manca, departamento de Illapel. Chille pin, donde se ven 
cuervos; o bien de ohigen pin, donde hai payadores o com- 
positores de versos, 

CHILLEHUE 

Hacienda situada en la comuna de Coinco, departa- 
mento de Caupolican. Chille hue, lugar de cuervos. 

CHILLICO 

Estero del departamento de Laja. Chille co, rio de los 
cuervos. (Zool. Graculns brasiliamis). 

CHIMBA 

Barrio que forma la subdelegacion 4.^ del departamento 
de Copiapó. Chimba es un vocablo que en lengua aima- 
rá significa barrio ultra rio. 

CHIMBARONGO 

Villa del departamento de San Fernando. El Sr. Espi- 
noza traduce este nombre por lugar de nieblas; me per- 
mito insinuar otra etimolojia i es Chimba ronqui, aldea 
o lugar de arañas. 

CHIMBEL 

Lugarejo del departamento de Araueo. Chin peí, cuello 
nervudo; talvez el nombre de algún cacique. 
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CHIMILTO 

Hacienda situada en la corautoa de Ninhue, departa- 
mento de Itata. Chi miltum, donde hacen el mote. 

CHINCOLCO 

Villa del departamento de Petorea a 8 k. al E. de esta 
ciudad en el llano del Sobrante. Se le concedió el título 
de villa en 1888. Chincol co, aguada de los chineóles. 
(Zool, Fringilla matutina.) 

CHINGUETAHUE 

Fundo del departamento de Chanco. Chínghe tahue, 
lugar de chines. [Zool. Mephitis chilensis). 

CHIÑIHUE 

Aldea i estación del ferrocarril en el departamento de 
Melipilla. Chinghe hue, lugar de chines. 

CHIPIN \ 

Lugarejo del departamento de Llariquihue. Chipin^ 
rincón. 

CHIQUILAUQUEN 

Cerro del departaniento de Quillota. Chiquin lauquen, 
Plantado sobre el mar. 

CHIRA 

Lugarejo del departamento de Itata. Chirum, enredado, 
tupido. 

CHIVILINCO 

Lugarejo del departamento de Lautaro. Chivüllin co, 
agua qae rebosa. 
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cirjMPiüu 

Lugarejo i cerro del departamento de Angol. Chutnpi- 
rUf d somhrei'o; talvez aludiendo a la forma del cerro. 

CHUMULCO 

Hacienda situada en la comuna i departamento de 
Mulchen. Chumuleo, los caracoles. 

CHURCAL 

Fundo del departamento de Elqui. Este nombre se 
deriva de churco, denominación de la planta Oxalis 
gigantea. 

CHUYACA 

' Lugarejo del departamento de Osorno. Ghullay cad, 
que se derrama o sale a borbotones. 

CHIHÜALOCO 

Caleta del departamento de Petorca. Chihua loco, cama 
de locos. (Zool. Mytilus ehilensis). 



DALCAHUE 

Villa del departamento de Ancud, situada §n,la me- 
dianía-de la costa oriental de la isla, en el límite del de- 
partamento de Castro, frente á ía de Quinchao. Thalca 
hile, lugar de truenos. 

DALHUEHUE 

Lugarejo del departamento de Temuco. Dahue hue, 
lugar de Quinoa. (Bot. Quenopodimn quinoa). 
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DALLIPULLI 

Aldea del departamenta de La Union, hacia el O. del 
rio LloUehue. Dallun pulli^ cerro de la querella. 

DAÑICALQUI - 

Dos haciendas del departamento de Bulnes, comuna 
de Yuugay. Dañe calqui, nido o lugar de brujos. 

DEPUN 

Lugarejo del departamento de Curepto. De pun, noc- 
turno. 

DEUCO 

Lugarejo del departamento de Curepto. Deu cq\ agua- 
da donde hai Deu. [Bot Cortaría rusifoUa), 

DICHATO 

Caleta en la ribera. Sur de la Bahia de Coliumo, de- 
partamento de Coelemu, a 6 k. al N. del Tomé. Dichoiun, 
Lindero; o bien de Dicha tun, donde recojen Dicha 
{Bot. Pcntacaena ramosísima) ; el Sr. Espinosa, .en su Jeo- 
grafía de Chile traduce este nombre por desnudo. 

DICHAS 

Aldea del departamento de Casablanca, en el camino 
publica que conduce al Algarrobo. Dista 11 k. al O. de 
Casablanca. Dicha en araucano la yerba cuya nonibie 
científico es Pentacaena ramosisima. 

DIGUILLIN 

Rio del departamento de Bulnes que se desprende de 
la Cordillera de los Andes con el nombre de Renegado. 
Diquillin, que dá vuelta. 

DILLO 

Riachuelo de la Provincia de Cautiu. Dillu, surco. 
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DIMILHUE 

Hacienda situada en la comuna de Santa Barbara, de- 
partamento de Laja. Dimin hue, lugar arado. 

DINAMAPU 

Fundo del departamento de Coelemu. Dinum mapu^ 
tierra de laboreo. 

DINCALEMU 

Fundo del departamento de Concepción. Dincal lemti^ 
bosque de lana escarmenada, 

DINCACÓ 

Fundo dei departamento de Curicó. Tincuy co, agua 
conjélada, 

. DIUQUIN 

Riachuelo i Estación situada en el departamento de 
Laja, a 35 k. al N. de Los Anjeles. Viu quin, que parece 
hilo (talvez el estero mui angosto) ; o bien de Liuqutn, 
que destila. 

DOCAMAVIDA 

Aldea del departamento de Curepto, a 6 k. al N. E. de 
esta ciudad. Doca mahuida, monte de Doca. (Bot. Mesem- 
briantenum chilensis). 

DOÑIHÜE 

Villa del departamento de Rancagua, en la ribera N. 
del rio Cachapoal, con plaza, buena iglesia, a 32 k. al O. 
de Rancagua. Düñihue, la ceja. 

DULLINCO 

Lugarejo del departamento de Nacimiento. Dullin co^ 
agua escojida; o bien de Duillin co, agua revuelta. 
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DUMO 

Rio i Hacienda del departamento de Mariliian. Dumiu, 
csoMro, 

DUMULGO 

Lugarejo del departamento de Curepto. DumuJco, las 
hastiUas. 

DUMULQUI 

Hacienda de la Comuna de Santa Barbara, departamen- 
to de Laja. Dimin hue, lugar arado, o bien de Dumin 
quin, que saben labranza. 

DUQUECO 

Rio del departamento de Laja. Duque co, un jeme de 
agua. 



ELICÜRA 

Hacienda del departamento de Cañete. Eli cura, piedla 
liza. 

ELQUI 

Departamento de la Provincia de Coquimbo. Elquin, 
el eco» 

ENCON 

Aldea del departamento de San Felipe a 4 k al N. de 
esta ciudad. Loncon, cabeza principal. 
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FUTA 

Rio i Lugarejo del departam3nto de Valdivia. VutUy 
grande. 

FUTRONHUE 

Lugarejo del departamento de Valdivia. Vithun htw 
lugar de humo. 

Hemos dicho que los indios Huiliches o. del sur, pro 
nuuciau la v como los alemanes, convirtiendola en /. La 
th tiene un sonido de tchrr i casi siempre convierten la 
u en i. 



GALUMÁVIDA 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de 
Constitución. Hualug mahuida, montaña de mate. 

GARACALDO 

Hacienda situada en la Comuna de Cura caví, departa- 
mento de Melipilla. Cara cal tun, lugar donde cosechan 
lana o esquilan, 

GOYOCOLAN 

Lugarejo del departamento de Casablanoa. Golli colen, 
donde se emborracnmn. 
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GUACILIHUE 

Lugarejo del departamento de Coelerau. Huachi ali- 
hilen, trampa de árboles. 

GUADAVO 

Lugarejo del departaráento de Angol donde fabrican 
loza de arcilla, Guada hue, zapallar. 

GUAICO 

Rio i Aldea del departamento de Curicó, situada a 22 
k. al O. de Santa Cruz. Huay co, rio o agua que da vuelta. 

GUAIPILLO 

Hacienda situada en la Comuna de Villa Alegre, de- 
partamento de Loncomilla. Huay pilluy donde vuelven 
las Gareas. (Zool. Árdea egretta). 

GUAILAHUEN 

Lugarejo i Puerto del departamento de Llanquihue, al 
lado N. de la salida del Estero de Coman. Huaylahuen. 
Nombre de la planta llamada Bailahuen. (Bot. Haploppa- 
pus bailahuen.) 

GUAITECAS 

Archipiélago de la Provincia de Chiloé. Huay thecan, 
paso vuelto. 

GUALAÑÉ 

Lugarejo i Estación del departamento de Curicó. Huala 
ngcy ojos de Pato. 

GUALAS 

Lugarejo del departamento de Li mache. Huala, los 
Patos. 
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GUALPEN 

Do6 haciendas situadas en el departamento i Comuna 
de Talcahuano. Huala pen, donde se ven Patos, 

GUALLECO 

Aldea del departamento de Curepto, a 25 k. al S. de 
esta ciudad Hualle co, agua del Hualle (Bot. Fagus 
oblicua.) 

GUALLEREHUE 

Lugarejo del departamento de Lautaro. Hualle rehue, 
caserío del Hualle. (Nota anterior). 

GUALLILLINCA 

Lugarejo del departamento de Elqui. Huayun Ilin co, 
agua que oculta espinas. 

GUAILLIHUAICO 

Lugarejo del departamento de Elqui. Hualle huay co, 
agua que da vuelta en el Hualle (Bot. íagus ohligua) 

GUALLETUÉ 

Lugarejo del departamento de Arauco. Hualle tue, lu- 
gar de Hualle. (Nota anterior) 

GUAMALATA 

Aldea del departamento de O valle. Hue malaltun, don- 
de hacen corrales nuevos. 

GUANQUEHUA 

Fundo del departamento de Coelemu. Huanque hue, 
'" Huanque. (Bot. Dioscorea sativa). 
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GUANTA 

Lugarejo del departamento de Elqui. Huente encima^ 
<irriha. 

GUANAPULLA 

Lugarejo del departamento de Ovalle. Huanu pulli, 
muchas lomas, 

GUAPI 

Lugarejo del departamento de Linares. Esta palabra 
signifíca en araucano Isla i también denota una Meseta 
i terreno limpio en medio de algún bosque, monte o cerro. 

GUAQUEN 

Lugarejo del departamento de Elqui Huadquin que, 
hierve. 

GUAQUE 

Rio i Hacienda del departamento de Laja. Huaque la 
planta cuyo nombre científico es Dioscorea sativa. 

GUARCAHUE o GUACARHUE 

Villa del departamento de Caupolican, a 28 k. de Ren- 
go. Huacarhue, lugar donde hai vacas. 

GUATULAME 

Aldea del departamento de Ovalle, a la derecha del 
rio de su nombre, casi en el límite de la división con el 
de Combarbalá, hai muchos higuerales. Dista 44 k. al 
S. E. de Oválle. 

Huaijtu lamin, paso de Estera o sea puente de cimbra. 

GUANLEMU 

Fundo del departamento de Meli pilla. Huan lemu, el 
Eomeral 
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GUENON 

Hacienda situada en la Comuna de Putú, departamento 
de Curepto. Hue non, paso nuevo. 

GUEQUECURA 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de 
Laja. Huequa cura^ piedra de los Grillos, (Zool. Grylhis.) 

GUILLINCO 

Lugarejo del departamento de Castro. Güllin co, En- 
senada. 

GUIÑE 

Lugarejo del departamento de Vichuquen. Giino, el 
Buche. 

GUINGAN 

Lugarejo del departamento de Nacimiento. Htnngan, 
los Huinganes, (Bol. Duvana dcpendens). 

GULTRO 

Lugarejo i Estación del departamento de Caupolican, 
a 2 k. al N. de los Lirios. Ghul thog, donde cantan mucho, 
o bien de Gaultro, la planta llamada así cuyo nombre 
científico es Baccharis concava. 

GUANCAPO 

Hacienda situada en la Comuna de Ocoa, departamen- 
to de Quillota. Huinca apo, Jefe estrunjero, amigo. 
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HIDANGO 

Fundo del departamento de Loncomilla. Idan co, agua 
repartida. 

HICHUMINA 

Fundo del departamento de I^oneomilla. Huychu minu 
subterráneo apartado. 

HUACAMALA 

Fundo del departamento de Puchacay. Huaca malaL 
corral de vacas. 

HUACO 

Fundo del departamento de Puchacay. Huaca, las va- 
cas; o bien de hua co, aguada del maiz. 

HUAHÜINCUL 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Hua huin 
cul, eerf-o del maizal. 

HUALPEN 

Dos haciendas i un lugarejo del departamento de Tal- 
cahuano, en la ribera N. del Bio - Bio, frente a su desem- 
bocadura. 

Huala pen, donde se ven Patos; o bien de hual pen, don- 
de se vé maiz. 

HUALPON 

Hacienda del departamento de Talcahuano. Huala po- 
un, donde llegan Patos. 
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HUALQUI 

Villa del departamento de ^ Concepción hacia la linea 
4el ferrocarril, a la marjeu derecha del Bio- Bio; distante 
23 k. de Concepción. Huayqui, las Lamas, 

HUAMPULÉ 

Fundo i estero del departamento de San Carlos. Iftiain- 
pu leuvu, rio de las canoas, 

HUANCARA 

Hacienda situada en la Comuna de Vicuña, -departa- 
mento de Elqui. Huenu cara, ciudad alta, 

HUANTA 

Lugarejo del departamento de Elqui. Rúente, encima, 
<irriba, alto, 

HUANTELAUQUEN 

Lugarejo del departamento de lUapel. Huente lauqt4en, 
sobre el mar. 

HUAPl 

Lugarejo del departamento de Linares. Huapi en arau- 
cano significa Isla i también este vocablo se aplica a las 
Mesetas o terreno limpio en medio de bosque o cerro. 

HUAQUEN 

Lugarejo del departamento de Elqui i también de Pe- 
torca. Huadquin que hierve. 

HUAQUI 

Rio i hacienda del departamento de Laja. Huaque, la 
^anta llamada asi cuyo nombre científico es Dioscorea 
Uiva. 
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HUALEGUAICO 

Cerro i Estero del departamento de Traiguén. Huele 
huay cOy agua que tuerce a la izquierda, 

HÜECHUN 

Hacienda situada en la Comuna de Lampa, departa- 
mento de Santiago. Huechun en araucano significa punta 
i esta denominación es la de un cerro que allí existe de 
forma cónica. 

HÜECHUPIN 

Aldea del departamento de Chillan, al lado S. del rio- 
Nuble, Huechu pin, donde se divisa una punta, 

HUECHÜQUITO 

Fundo del departamento de Parral. Huechu quitu, pun- 
ta de Arrayan (Bot Myrtus eomunis) o bien de hue chu- 
qui tug, donde se pillan los ladrones. 

HüECHURABA 

Lugarejo del departamento de Santiago, situada al N. 
E. de la Capital. Hueehu rapa, punta ealiza\ o bien de^ 
Huechirai hue, lugar torcido o chueco, 

HUELLTN 

Villa del departamento de Constitución a 22 k. de la 
Estación de Picbaman. Huellin desierto. 

HUEDQUE 

Hacienda situada en la Conáuna de Pocillas, departa^ 
mentó de Itata. Hu^dquen donde hacen sogas, 

HUELON 

Aldea del departamento de Curepto; a 5 k. al N. O. de^ 
la Capital. Huelun, cambiado. 
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HUEMUL 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Huemul 
es el cuadrúpedo llamado en Zoolojia Cervus chilensis. 

HÜNCHULLÁMÍ 

Lugarejo del departamento de Curepto. Huenthu llamin 
donde los hombres fabrican esteras. 

HUENUTÍL 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de Pa- 
rral Huenu thilii alto de los Triles (Zool, Xantornus ca- 
i^enensis) 

HUEQUEN 

Rio i Hacienda situada en la Comuna de Ercilla, de- 
patamento de CollipüUi: -Hwc^wín, afuera. 

HUENTEHÜAPI 

Lugarejo situado en la bahia del Carnero, departamen- 
to de Lebu. Huente huapi, isla alta, ó bien promontorio. 

HUENAPIDEN 

Lugarejo i Mineral del departamento ds Arauco. Hue- 
nu 2nden, alto de los Pidenes (Zool. Rallus bicolor.) 

HUERAMAVIDA 

Cerro del departamento de Lebu. Huera mahuida, mon- 
te malo. 

HUELLACO 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de Le- 
bu. Huella co, agua escasa. 

HUECHAHUE 

Lugarejo del departamento de Lebu. Hueycha hue, Iw 
ga r de rifías. 
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HÜENTRACO 

Rio del departamento de Traiguén. Humte thay no, 
agua alta sonora. • 

HUENUCAÚLLIN 

Cerro del departamento á'e Imperial. Huenu caulin, 
quebrada alta, 

HUIDANQUI 

Fundo del departamento de Caupolican. Huidun quin, 
donde salen fabricar loza. 

HUIDROPULLI 

Cerro del departamento de la Union. Huithurn pnlh, 
cerro de las corrietües 

HUIÑE 

Lugarejo del departamei4to de Vichuquen. Hmjñi, sen- 
cilio. 

HUILQUILEMO 

Lugarejo del departamento de Curicó. Huilqui lemu, 
monte de zorzales. (Zool. Turdus falhendicus) 

HUITO 
Bahia i lugarejo, cerca de Calbuco. Huithun, corriente. 

huillín 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de 
Constitución. Huillin es el nombre del cuadrúpedo Lu- 
irá huidobria. 

HUILLIMAPU 

Lugarejo del departamento de Osorno. Huili mapu, 
tierra del sur. 
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jaUILDAD 

Aldea del departamento de Castro, puerto muy abriga- 
do i pintoresco. Huilah morral o arforjas, 

HUIQUE 

Hacienda situada en la Comuna de Pichidehua, depar- 
tamento de Caupolican. Huiquin, donde hacen riendas. 

HUILIMAVIDA 

Cerro del departamento de Nacimiento. Huili mahuida 
Monte del sur. 

HUILLINCO 

Lugarejo i hacienda del departamento de Arauco. Hui 
Un co, rio de los Huillines {Zool. Lutra huidobria.) 

HUILQUIHUE 

Cerro del departamento de Cañete. Huilqui hue, lugar 
de zorzales. 

HUILLINLEO 

Rio del departamento de Imperial. Huillin leuvu, rio' 
de los Huillines [Zool. Lutra huidobria) 

HUITRANLEHUE 

Cerro del departamento de Traiguén. Huithan lihue,. 
Espíritu que atrae. 

HUILIO 
Llanos del departamento de Valdivia. Builiy El Sur^ 
HUINPIL 

Cerro del departamento de Imperial. Huim loilin, hela- 
das constantes. 
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HUICHANQUI 

Rio del departamento de Imperial. Huichan quin^ que 
se arrastra i desliza. 

HUMAN 

Aldea del departamento de Laja, situada a continua' 
clon de ciudad de los Anjeles. Huyman, estenso. 



IDAHUE 

Aldea del departamento de Cachapoal a la marjen N. 
del rio a 9 k. al E. de Peumo. Iday hue, tierra repartida, 

IDAICO 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Iday co, agua 
repartida 

ILOCA 

Aldea del departameto de Vichuquen, estación de ba- 
fios de mar a 5 k. al N. de la desembocadura del Mata- 
quito. Ho can, donde comen carne asada. 

ILOCHEHUA 

Lugarejo del departamento de Chanco. lio che hua, don- 
de la jente come maiz, 

ILUYAR 

Lugarejo del departamento de Quinchao. Ho yall don • 
de se comen a los hijos. 

5 Diccionario Et i noloj ico 
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ILLAPEL 

Departamento de la Proviucia de Coquimbo i ciudad 
capital del departamento. Fué fundada por el President» 
Ortiz de Rosas en 1752 Milla peí, cuello de oro. Tal vez 
algún cacique tuvo ese nombre. 

IMAHUE 

Lugarejo del departamento deCaupolican. Uimamhue, 
posada, alojamiento, 

IMULFUDI 

Aldea del departamento de Valdivia a 70 k al N. E. de 
San José. Imul vudi. Charco revuelo. 

INCAHUASI 

Lugarejo del departamento de Antofagasta. Inca huasi 
significa en lengua Aimará, Casa del Inca. 

IPIXCO 

Rio del departamento de Traiguén. Ivin cd. agua que 
aumenta. 

ITATA 

Departamento de la Provincia del Maule. Itay tue, tie 
rra donde pasta el ganado. 

ITRAQUE 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de 
Angol. Itraquin, encajonado. 
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JAHUEL 

Cerro i Baños situado hacia el E. de Sau Felipe, en el 
departamento de este nombre. Jahuel^ vertiente, 

JUNCAL 

Cerro del departamento de los Andes a cuya falda na- 
-ce el rio Aconcagua. 

Sostiene algunos que esta palabra se deriva de Juncal 
o luga,r donde hai muchos Juncos. (Bot. juneus spinosus) 
fiinembargo, puede muy bien traer su origen de Cun cal 
que en araucano significa lana colorada, talvez aludiendo 
a que el cerro a la puesta de sol i cubierto de nieve, to- 
ma un tinte rojo de un efecto magnífico. 



LAJA 

Departamento i rio de la Provincia de Bio-Bio. Laja, 
Piedra pizatra. 

LAMALHUE 

Laguna con 66 k. de superficie i 16 metros de profun- 
<lidad, situada en el departamento de Cañete, comunica 
con el Océano por el rio Paicaví. Lama alhue, frazada o 
cubierta silvestre. 
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LAMPA 

Villa i Estación del departamento de Santiago. Pueblo 
antiguo que data desde 1598, de orijen indijena. Lan pa^ 
donde vienen a dejar los muertos; probablemente habría en 
ese lugar algún cementerto de Indios. 

LARAQUETE 

Aldea del departamento de Arauco, puerto con buen 
fondeadero i muelle. Lar quethe, sin barba o lampiño, 

LARMAHUE o ALMAHUE 

Lugarejo del departamento de Caupolican a 18 k. al O- 
de San Vicente. Lar mahuida, monte desmoronado, de. 
rrumbado o caido. 

LARQIJI 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de 
Bulnes. Lar quin, iodo ruinas 

LAUTARO 

Departamento de la Provincia de Concepción. Lau tha- 
ru. Traro con las alas estendidas, esto es en actitud de vo- 
lar. (El Traro es el' Folyborus tulgaris) 

LEBÜ 

Ciudad capital del departamento de su nombre, Pro- 
vincia de Arauco, distante 54 millas al S. de Lota. LeuvUy, 
rio. 

LEMÜI 

Villa del departamento de Castro llamada también Pu- 
queldon, es una de las mayores Islas del Archipiélago de 
Chiloé. 

Lemui en araucano significa boscoso i como también se 
ma Pnqueldoni esta palabra se traduce por Los Maquis^ 
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natural es de suponer que esos bosques sean formados 
por esta planta. 

LEVAPULLI 

Cerro del departamento de Temuco. Leva pulli cerro 
peladoi, 

LEVELUAN 

Lugarejo i Rio del departamento de Traigen. Leuvu 
luán, rio de los Guanacos. 

LELVUNCURA 

Llanos del departamento de Temuco. Ldvun cura, lla- 
nura de piedras. 

LIBUI 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de 
Bulnes. Libuy, despejado ^ limpio. 

LICANTEN 

Aldea del departamento de Vichuquen, en la ribera N. 
del Mataquito, a 22 al S. de Vichuquen. Lican tein, pie- 
dra desmoronada. 

LTCANCHEU 

Lugarejo del departamento de San Fernando a 79 k^ 
de la Estación de Aleones. Lican cheu donde hai piedra^- 
mas propiamente lican, significa cristal o roca brillante. 

LICANQUEN 

Rio del departamento de Lebu. Lil canquen, Peña de 
los Canquenes. (Zool. Anser poliocephalus) o bien de Li- 
can gen, que parece cristal. 

LICUREO 

Llanos del departamento de Arauco. Lil curen, para- 
dero de Tordos [Zool. Agélaicus curacus) 
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LIEN 
Lugarejo del departamento de Curepto. Lien, la piafa. 
LIGUA 

Departamento de la Provincia de Aconcagua i ciudad 
capital del mismo, fué fundada por el Presidente Ortiz 
de Rosas en 1764 con el nombre de Santo Domingo. Lü 
hua^ barranca de mmz\ o bien de Lil hae ItAgar de barran- 
cas; o bien de ligh hue, lugar que blanquea. 

LIGUAI 

Lugarejo del departamento de Linares. Lihuaiqne Man- 
quea, 

LIGÜEIMO 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Lihuejr 
mo, que aparece blanco. 

LIGLEVU 

Rio del departamento de Mariluan. Lig levu, rio 
blanco. " 

LIMACHE 

Departamento de la Provincia de Valparaíso i ciudad 
capital del mismo departamento. Lin machi, cuevas o 
viviendas de brujos. 

LIMARI 

Rio del departamento de Ovalle. Lil marin, que ha^f 
diez rocas ó peñas. 

LIMAYIDA 

Aldea del departamento de Curepto, a 12 k. al N. E. 
de esta ciudad. Lil máhuida, montaña rocosa. 
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LINAO 

Puerto situado en el departamento de Ancud, en el 
golfo de este nombre a 20 millas al S. de la salida del 
Canal de Chacao. lAnay hue, ItAgar escondido. 

LINCAY 

Lugarejo del departamento de Cflstro. Lin caiñe, gru- 
ta del enemigo. 

LINCURA 

Lugarejo del departamento de Castro. Lin cura, cue- 
va de piedra; o bien de Ijigh cura, piedra blanca; o 
bien de Liu cura, piedra limpia o lisa. 

LINGUES 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Linghe, 
los Lingues. (Bot. Persea Lingue) Planta cuya cascara 
sirve para curtir pieles por contener mucho tanino; as- 
trinjente poderoso; sus hojas son dañinas a los aniroales. 

LINCULLIN 

Fundo del departamento de Mulchen. Lin cuyin, cue- 
va de arena; o bien lin cullin, cueva de dinero. 

LIÑECO 

Rio del departamento de Nacimiento. Linghe eo, agua 
del lingue. (Bot. Berrea lingue). 

LIPIHUE 

Lugarejo del departamento de Carelmapu. Lipüy hue, 
tierra rozada para siembra. 

LIPIMAVIDA 

Lugarejo del departamento de Vichuquen. Lipüy ma- 
huida, monte quemado. 
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LIPÜLLI ^ 

Cerro del departamento de Traiguén. Lil puH% cerro 
de recas. 

LIRGAI 

Rio i Lugarejo del departamento de Talca situado al 
pié de la cordillera de los Andes, ha dado su nombre a 
la Bubdelegacion 12 de dicho departamento. Lil caiñe^ 
roca del enemigo; o bien Lil caita, cerro de los rebeldes o 
alzados. 

LIRQUEN 

Puerto del departamento de Concepción. Ligh gen^ 
que blanquea, 

LIVEN 

Lugarejo del departamento de Temuco. Liven, mui 
claro. 

LOCOBE 

Puerto del departamento de Arauco. Loco hue, lugar 
donde se encuentra el marisco llamado loco. 

LOICA 

Aldea del departamento de Melipilla, al S. del cerro 
de Alhué. Loica, las loicas (Zool. Sturnélla militaris). 

LOLOL *-• 

Aldea del departamento de Vichuquen, á dos kilóme- 
tros del Estero de su nombre, á 35 k. al N. E. de Vichu- 
quen. Lol lol, los agujeros, hoyos o pozos. 

LOLENCO 

Aldea del departamento de Angol, en la barranca Sur 
ie Malleco. Lolen co, agua de pozo. 
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LOLCÓ 

Lugarejo del departamento de Collipulli. Lol co, agua 
de pozo, 

LOLCURA 

. Lugarejo del departamento de Lebu. Lol cura, piedra 
'agujereada. 

LOLOHUE 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Lolol hue, 
lugar de hoyos.. 

LONCOPANGUE 

Lugarejo del departamento de Laja. Lonco pangui, 
cabeza de león. 

LONCOMILLA 

Departamento de la Provincia de Linares i Lugarejo 
situado a 5 k. al S. de San Javier. Lonco milla, cabellos 
de oro o cabeza de oro. 

LONGAVI 

Rio del departamento de Linares afluente del Lonco- 
milla. Lugarejo, Estación i Hacienda del mismo depar- 
tamento. Lonco vilu, cabeza de culebra. 

LONGOTOMA 

Hacienda situada en la Comuna de Quilimarí, depar- 
tamento de Petorca. Lonco thomu, cumbre con sombra o 
nublada. 

LONGOVILO 

Hacienda situada en la Comuna de Loica, departa- 
mento de Melipilla. Lonco vilu, cabeza de culebra. 
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LONGUEN o LONQUEN 

Aldea del departamento de Victoria a 21 k. al O. de 
San Bernardo i 1 5 al S. E. de Talagante. También una 
aldea del departamento de Itata, al O. de Treguaco. Lon- 
quen, quebrada honda. 

LONTUÉ 

Departamento de la provincia de Talca, rio i Estación 
del mismo, a 6 k. al N. de molina. Lon tue, tierra hun- 
dida. 

LONQUIMAI 

Aldea del departamento de Temuco, situado hacia la 
Cordillera. Los que han traducido este nombre lo hacen 
derivar de Lon quilmaí, esto es, quebrada del Quilmai 
(Bot. echite chilensis) puede ser; sinembargo, creo que 
podemos dar otra etimolojia mas natural haciendo pro- 
ceder el vocablo de Lon que significa Quebrada i del 
verbo quim, conocer, una de cuyas formas es quimai i 
entonces traduciríamos sin esfuerzo, quebrada conocida, 

LONCOTRIPAI 

Cerro del departamento de Traiguén. Lonco tripai, 
que saca la cabeza. 

LOTA 

Puerto del departamento de Lautaro a 1 1 k. de Coro- 
nel hacia el sur; la población esta dividida en dos frac- 
ciones o barrios Lota Alta sobre los cerros i Lota Baja 
al pié de esos cerros. Lov tavu, Eancherios. 

LUÁN 

Lugarejo del departamento de Angol. Luán, los Gua- 
nacos (Zool. Auchenia chilensis) 
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LUANCO 

Rio del departamento de Laja. Luán co, rio de los 
Guanacos, 

LUGA 

Lugarejo del departamento de Itata. Luca, donde hai- 
pleiios. 

LUMACO 

Aldea del departamento de Traiguén a la orilla O. del 
rio de su nombre; fundada en 1869 por el Coronel D. 
Cornelio Saavedra. Luma co, agua de Luma (Bot. Mir- 
tus luma). 

LUQUE 

Fundo del departamento de Itata. Luvque, los relám- 
vagos. 

LITUE 

Hacienda situada en la comuna de Pencahue, depar- 
tamento de Talca. Lü tué, terreno peñascoso. 

LIPINHUE 

Hacienda situada en la comuna de Hualqui, departa-^ 
mentó de Concepción. Lipin hue, lugar quemado. 
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LLACURA 

Fundo del departamento de Yungai. Llagh cura, pie- 
dra que está en el medio; o bien Llay cura, piedra es- 
cojida. 

LLAILLAI 

Villa del departamento de Quillota, en la mitad del 
camino de Valparaíso a Santiago, es también una de las^ 
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Estaciones mas importantes del Ferrocarril. Llai Llai 
^hue) lugar escogido; o bien de Llagh Llagh, que está 
jmedio a medio, 

LLAIMA 

Volcan del departamento de Temuco. Yayma, zanja o 
vena, 

LLALLAUQUEN 

Aldea del departamento de Cacha poal, en la confluen- 
cia de este rio con el Tinguiririca. Llallau gen, donde hai 
Llau llauy planta cuyo nombre científico es Cytharia her- 
terii; o bien de Llalla lanquen, mar de la abuela. 

LLAMPAICO 

Aldea del departamento de Casablanca. Llaun paicu, 
cubierto de Paico. (Bot Ambrina muUifida), 

LLANQUIHUE 

Provincia al Sur de la de Valdivia i departamento de 
la misma cuya capital es Puerto Montt. Llanqui hue, lu- 
-gar perdido. 

LLAMUCO 

Lugarejo del departamento de lUapel. Llaun mucu, cu- 
bierto de pasto. 

LLALLACURA 

Lugarejo del departamento de Mariluan. Llalla cura, 
piedra de la abuela. 

LLENQUETUÉ 

Lugarejo del departamento de Imperial. Llinco tué, 
tierra hundida. 

LLEPO 

Lugarejo del departamento de Linares. Llepuy, donde 
hacen canastos. 
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LLEULLEU 

Rio del departamento de Cañete. Lhu, lliu, las varillas.. 

LLICO 

Puerto del departamento de Vichuquen, sobre la ori 
lia sur del desagüe de la laguna de Vichuquen. Lli co 
desagüe, 

LLIHUIN 

Lugarejo del departamento de Temuco. Lli huin, sa- 
lida prolongada, 

LLIMPO 

Hacienda situada en la comuna de Salamanca, depar- 
tamento de lUapel. Llim pe, se vé hundido. 

LLINHUA 

Lugarejo del departamento de Quinchao. Llin htié,, 
lugar hundido, 

LLINQUIHUE 

Fundo del departamento de San Carlos. Llüvque hue^ 
lugar de relámpagos, 

LLIUCO 

Aldea del departamento de Ancud, sobre la costa E. a 
36 k. de Chacao. Lliu co, agua de las varillas- 

LLIU LLIU o LLUI LLUI 

Hacienda situada en la comuna i departamento de Li- 
mache. Lliu Lliu, las varillas. 

LLOHUÉ 

Aldea del departamento de Itata, á 14 k. de Quirihue^ 
en el camino de San Carlos. Lloun hue, lugar arruinado. 
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LLOICURA 

Lugarejo del departamento de Coelemu. Lloun cura, 
jpiedra caida o bien de Yod cura, piedra mas grande, 

LLOLLEHUE 

Hacienda situada en la comuna de San José, departa- 
mento de Chanco. Llolle hue, lugar de pesca. 

LLOLLEO 

Lugarejo del departamento de Melipilla. Llolle hue, lu- 
-gar de pesca. 

LLOLLUENCO 

Lugarejo dfel departamento de Traiguén. Llolluen co, 
■agua de Llolluen, planta indijena. 

LLONGOCÜRA 

Lugarejo del departamento de Curepto. Lonco cura, 
cabeza de piedra ; o bien de Llodco cura, estanque de pie- 
dra. 

LLOPE 

Fundo del departamento de Vichuquen. Llopün, arrui- 
nado. 

LLOPEO 

Aldea del departamento de Melipilla, inmediata a San 
L Francisco del Monte, flílopün hue, lugar arruinado. 

LLUNLLUN 

*" Cerro del departamento de Temuco. ^umllum, lleno 
de hormigas. 

LLUVINCO 

í— Cerro del departamento de Temuco. fSluviin co, agua 
profunda. 
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MACAL 

Lugarejo del departamento de Curepto. Mecál, corra- 
Í€8 de ovejeis o bien de Mal cal, vestidos de lana, 

MACUL 

Lugarejo situado a los alrededores de Santiago la ca- 
pital de la República. Mahu cuel, cerro délas lluvias. 

MÁCHALÍ 

Aldea del departamento de Rancagua a 9 k al E. de 
Rancagua. Machi Un, vivienda de brujos. 

MACHAMOLLE 

Fundo del departamento de Vichuquen. 3Iay chi mo- 
He, donde agarran Molle. (Bot. Oitrea molle); o bien de 
Machi molle, Molle de los brujos, 

MACÓ 

Lugarejo del departamento de Valdivia. May co, agua- 
•dita, 

MAICHIHUE o MARCHIHUE 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Mari 
^hihua, diez cunas, 

MAICÓ 

Fundo del departamento de Vichuquen. May co, agua- 
•dita. 

MAIMALICAN 

Fundo del departamento de Petorca. Maimalican es 
«na planta que crece parásita en el Roble. 
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MAIPO 

Departamento i Villa de la Provincia de O' Higgins^ 
la Villa está situada a 5 k al O. de Buin. Maipun, tiei^a 
pareja^ llano. 

MAITEN 

Hacienda situada en la Comuna de Vicufia, departa- 
mento de Elqui. Maytiin, el Maiten (JBot Maitenus bo- 
aria). 

MAITENREHUE 

Cerro del departamento de Nacimiento, Maiiün réhue,. 
caserío del maiten. 

MAILLINES 

Lugarejo del departamento de Laja Maillin^ lagunilla.. 

MALALCAHUELLU 

Aldea del departamento de Mariluan. Málal cahueTIu^ 
corral de caballos. 

V.;, MALHUEN 

IiRienda del departamento de Vichuquen. Málhuen 
donde hacen vasos i jarros de palo. 

MALVOA 

Aldea i Estación del departamento de Rere. Malvoe^ 
sastres o costureras ; o bien de Malalvoe, cercadores. 

MALVEN 

Lugarejo del departamento de Laja. Malhuen don de- 
hacen vasos o jarros. 

MALALCHE 

Lugarejo del departamento de Collipulli. Malal cher 
corral de jente. 
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MALLARAUCO 

Hacienda de la Gomnna. de Curacaví, departamento 
de Melipilla. Mayan raghco, donde trabajan la greda. 

MALLOA 

Villa del departamento de Caupolican a 13 k al O. de 
Rengo. Mallo hue, tierra blanca, cal. 

MALLOCAVEN 

Lugarejo del departamento de San Carlos. Mallo ca 
venen, otro poco de cal. 

MALLOCO 

Aldea del departamento de la Victoria, a 14 k al O. de 
San Bernardo. Mallo co, agua de cal. 

MALLECO 

Provincia que contiene los departamentos de Angol, 
CollipuUi. Mariluan i Traiguén. Malle co, agua del tio. 

MALLOGA 

Fundo del departamento de Lautaro ilfaZZo ^om/por 
todas partes hai cal. 

MALLOS 

Cerro del departamento de Laja. Mayu, los Mallos 
( Bot. Zantoxilon mayu) 

MANAO 

Lugarejo del departamento de Ancud. Munaht^e, luna- 
rejo. 

MANQUEHUE o MAQUEHUA 

Aldea del departamento de Casablanea a 17 k. de esta 
ciudad ; también hai una aldea de este nombre en el de- 

6 Diccionario JEiimoiójico 
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parlamento deCiirepto, a orillas del Maule; i ademas uu 
lúgarejo en el de San Fernando. Manque hue, lugar de 
Buitres (Zool Sacorranphus gryphus,) 

MANQUECUEL 

Cerro del departamento de Mulchen. Manque cud, ce- 
rro de los Cóndores. 

MAPOCHO 

Rio que atraviesa la ciudad de Santiago, capital de la 
República, i que tiene la particularidad de perderse en 
la tierra un poco mas abajo de la población. 

Todos los que han escrito acerca del origen de este 
nombre lo hacen derivar invariablemente de la palabra 
Mapuche, que significa Indijena. . 

En realidad, siento no participar de la misma opinión 
i quiero esplicar los motivos que tengo para ello. 

Mapuche se compone de las voces Mapu, tierra i che, 
jente. Ahora bien, este último vocablo jamas ha sufrido 
alteración en el modo como se escribe o pronuncia, i asi 
se ha dicho siempre Pehuenche, Huiliche, Curiche etc. i 
no Pehuencho etc. ¿ potqué habia de ser Mapuche una 
esepcion ? 

Sentado este precedente, necesario es buscar entonces 
otra etimolojía que cuadre mejor i que traduzca el nom- 
bre sin esfuerzo alauno. - ' - 

Todos sabemos quejel rio Mapocho se pierde o estin- 
gue a poco de salir dp la ciudad de Santiago; pues bienj^ 
en araucano existe el verbo Chogn que significa apagarse, 
estinguirse i que unido a la palabra mapu formaría Mapu- 
chogn o Mapochogn; porque según hemos manifestado en 
el prólogo de este libro, se puede i es de uso frecuente 
sustituir en araucano la o por la u i vice versa, sin que 
esto altere el significado de la palabra. 

En consecuencia, podemos traducir Mapocho, casi sin 
temor de equivocarnos por la frase: que se pierde o estin- 
gue en la tierra. 
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MAPULHUE 

Lugarejo del departamento de Imperial. Mapu Ihue, 
lugar semh'ado de chacras. 

MARILIHUE 

Lugarejo del departamento de Imperial. Mari alihuen, 
diez arboles. 

MARILUAN 

Departamento di la provincia de Malleco. Mari luán, 
diez guanacos. 

MARIMAN 

Hacienda situada en la comuna de Negrete, departa- 
mento de Nacimiento. Mari manque, diez cóndores. 

MARIQUINA 

San José de la Mariquina, aldea situada en ambas ri- 
beras del rio Cruces, a 60 k. al N. E. de Valdivia, en el 
departamento de este nombre. JlfaW quina^ diez pajonales. 

MARIHUENO 

Cerro del departamento de Arauco. Mari huenu, diez 
alturas. 

MARILEO 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Mari leuvu, 
diez rios. 

MATAQUITO 

Rio que sirve de límite a los departamentos de Vichu- 
quen i Curicó en la provincia de este nombre. Matu qui- 
tu, que riega lijero. 

MAULE 

Provincia que contiene los departamentos de Consti- 
tución, Cauquenes, Chanco e Itata; también un rio que 
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MESAMAVIDA 

Lugarejo del departamento de Linares. Este nombre 
está compuesto de la palabra castellana mesa i de la 
araucana mahuida que significa monte; asi podriamos 
traducir montaña de la mesa. 

MILLACO 

Hacienda i rio del departamento de Chanco. Milla cOy 
rio de oro. 

MILLAHUE 

Fundo de) departamento de Talca. Milla htie, lugar 
donde hai oro. 

MILLAPOE 

Lugarejo del departamento de Nacimiento. Milla voe, 
vendedor de oro. 

MILLAUQUEN 

Hacienda situada en la comuna de San Gregorio, de- 
partamento de San Carlos. Milla lauquen, mar de oro. 

MILLANECO 

Lugarejo i asiento minero del departamento de Lebu. 
Milla neeui, donde corre el oro. 

MILLAPE 

Lugarejo del departamento de Mulchen. Milla pefi, 
donde se encuentra oro. 

MILLANTUN 

Lugarejo del departamento de Nacimiento. Millatun, 
donde hacen rogativas. 
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MILLANGE 

Hacienda de la comuna i departamento de Lebu. Mi- 
lla nge^ ojos de oro. 

MILLALSLVUN 

Lugarejo del departamento de Temuco. Milla lelvtin, 
llano de oro. 

MINCHA 

Aldea del departamento de Illapel en la ribera norte 
del Choapa. Minche, debajo. 

MINGRE 

Lugarejo de departamento de Constitución. Minugnrü, 
cueva de zorros. 

MINIHUE 

Lugarejo del departamanto de Laja. Minuhuey subterrá- 
neo. 

MININCO 

Rio del departamento de Angol. Minin co, agua de ver- 
tiente. 

MIÑTHUE 

Lugarejo del departamento de La jo. Minuhue, subterrá- 
neo. 

MIRRIHUE 

Hacienda de la Comuna i departamento de Laja. 
Mithü kue. Los Arrayanes (Bol. Myrtus comunis) 

MISQUI 

Hacienda del departamento de Rere. Misquit El Man- 
zano. 
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MIRQUIHÜE 

Hacienda de Carelmapu. Misqui hue. El Manzanar, 

MOCODEN 

Cerro situado al E. de S. Felipe en este departamen to 
Mum tein, pastos que se destruyen. 

MOCON 

Lugarejo del departamento de Castro. Mucun, pastoso. 

MOLLE 

Lugarejo del departamento de Illapel. Motle, losMolJes 
(Bot. Litrea Molle) 

MONCOL 

Cerro del departamento de Temuco. Moncol, redondo 

MUCA 

Rio del departamento de Temuco. Mucu, pasto o yuyo. 

MXJCAL 

Fundo del departamento de. Curepto. Mucal, pastoso ^ 

MÜLCHEN 

Departamento de la Provincia de Bio - Bio i capital del 
departamento en la confluencia del rio de su nombre con 
el Bureo. Fue fundado solo en 1862. Muluchen, Indios 
arribanos, o bien de Mulé then, residencia de los mayores 
o antepasados. 

MULPUN 

Lugarejo del departamento de Valdivia. Mulpun holli- 
nado- 

MAIPON 

Hacienda del departamento de Chillan. Maipun, lla- 
nura. 
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MAUNCO 

Hacienda situada en la Comuna de Niblinto, departa- 
mento de Chillan. Maun co, agua de lluvia. 

MIRQUE 

Hacienda de la Comuna de Tucapel, departamento de 
JRere. Murque harina. 
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NABOTABO 

Lugarejo del departamento de San Carlos. Napud ta- 
vo, rancho nevado, 

NAHUELCO 

Lugarejo del departamento de Angol. Nahuél co, agua 
del Tigre, 

NAHUELBUTA 

Cerro de la provincia de Malleco que la separa de la 
-de Arauco. Náhuel vuta, Tigre grande; o bien de Naghen 
ruta, grandes pendientes, 

NÁHÜELAN 

Rio del Departamento de Arauco. Nahuél lan, Tigre 
muerto; o bien de Nahuelan, donde no hai Tigres. 

NAHUELTRIPAI 

Lugarejo del departamento de ColipuUi. Nahuél thi- 
pai, donde sede el Tigre. 
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NAICURA 

LugareJQ del departaiuento de Caupolican, entre Re 
quínoa i la Quinta. Nagh cura, piedra inclinada, 

NALTAHUA 

Hacienda situada en Ja Comuna de Chocalan, depar- 
tamento de Melipilla. Nal thagua, salto de las Taguas 
(Zool, Fúlica) o bien de, nal thagua, donde con seguridad 
hai Taguas, 

NAL 

Caserío de departamento de Ancud, Nal, el salto. 

NALCAHUE 

Lugarejo del departamento de Colipulli. Nalca hue^ 
lugar de Nalcas; Nalca es el peciolo de las hojas de Pan- 
gue (Bot. Gumera scahra). 

NAMPAI 

Lugarejo del departamento de Mulchen. Namun pai, 
donde se viene a pie: o bien de Ñame pai, viene solo. 

ÑAME 

Hacienda situada «n la Comuna de Empedrado, de- 
partamento de Constitución. Namu, perdido, solitario^ 
aislado, 

NANCAHUA 

Aldea del departamento de San Fernando, sobre la 
ribera S. del Tinguiririca. Nancahua o Rancagua llaman 
los araucanos a la planta cuyo nombre científico es Las- 
tenia ohtusifolia; o bien de Ñame ca hie, otro lugar 
aislado. 

NANTOCO 

Villa del departamento de Copiapó. Nentu co, desagüe. 
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NEBUCO' 

Fundo del departamento de Chillan. Negn puco, ma- 
nantial que bulle. 

NEHUENTUÉ 

Aldea del departamento de Imperial, cabecera de la 
8.* Circunscripción del Rejistro Civil, subdelegacion de^ 
Tirúa. Nehuen tué, tie^Ta fértil. 

NELQUIHUE O NERQUIHUE 

Aldea del departamento de Vichuquen. Narqui hu& 
lugar de Gatos. 

NERCON 

Aldea del departamento de Castro. Ñor coni, hondu- 
ra que está a la derecha. 

NIBLINTO 

Aldea del departamento de Chillan a 50 k. al E. de 
esta ciudad. Niv Un tun, donde recojen la paja seca. 

NIHÜINCO 

Rio del departamento de Mulchen. Ñihuinco, rio que 
se derrama. 

NIHUALHUE 

Lugarejo del departamento de Imperial. Nien hualug 
/iu£, lugar que produce maiz. 

NIELOL 

Cerro del departamento de Imperial. Nieií lol, que 
tiene agujeros u hoyos. El Sr. Espinosa en su Geografía 
de Chile traduce este nombre por bosques espesos. 
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NILAHUE 

Lugarejo i Hacieuda situada en la Comuna de Pare- 
dones del departamento de Vichúquen. Nilan hue, lugar 
abierto, 

NININCO 

Rio del departamento de Angol. Niniln co, rio revuelto, 

NIQUINTO 

Hacienda situada en la comuna de Cobqúecura, depar- 
tamento de Itata. Nüge quintuy, donde se buscan brujos. 

NIRIVILO 

Villa del departamento de Constitución, en la falda 
S. O. del monte Mingre. Los araucanos llaman Ngirivi- 
lu a ui»a especie de Gato o Huillin mitológico; puede 
también traer su oríjen de Niri vilu, nido de culebras, 

NINHÜE 

Aldea, sobre el declive del cerro de su nombre, a 27 
k. al S. E. de Quirihue. Nin hue, lugar tomado, 

NITRIHUE 

Lugarejo del departamento de Puchacai. Nien thihue 
donde hai Laureles; o bien de Nirri hue, donde hai Ni- 
rre (Bot. Fagus pumilio) 

NOCHACO 

Hacienda del departamento de Llanquihue. Ñocha co, 
^gua de Ñocha (Bot. Bromelia landbecki) 

NOGUECHE 

Hacienda del departamento de Itata. Nuge cheu^ don- 
de hai brujos. 
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NONGUEíí O NORQUEN 

Lugarejo del departamento de Concepción, Ñor gen^ 
que está a la derecha. 

NOTROS 

Lugarejo del departamento de liaja. Nothu, los Cirue- 
lulos (Bot Embottrium cocíneum) 

^ NOTUCO 

Lugarejo del departamento de Castro. Notu co, agua 
porfiada, 

NULTLE 

Fundo del departamento de Chillan. Nulalen, abierto. 

NUPANGÜE 

Fundo del departamento de Angol. Nupangui, donde 
cazan Leones, 

NOGÜLHUE 

Hacienda situada en la comuna de Cobquecura, de- 
partamento de Itata. Nugel hue^ lugar de brujos. 



N 



ÑAHUE- 

Lugarejo del departamento de Valdivifl. Ñahue, la hija. 

ÑANGOS 

Lugarejo del departamento de Mulchen. Ñaneu, las 
águilas. 
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ÑANCAGUE 

Cerro del departaineuto de Augol. Ñancu hue, lugar 
-de águilas. 

ÑANCAPULLI 

Cerro del departamento de Traiguén. Ñancu pulli, 
-{¡erro de las águilas. 

ÑEBUCO 

Lugarejo del departamento de Curepto. Negn puco, 
manantial que bulle, 

NILHUE 

Hacienda i mineral del deparmento de Putaendo, co- 
muna de Catemu. Nilhue, mineral; o bien de nilhue, se- 
rraja, la planta cuyo nombre científico es Sanchus ole- 
rácea. 

ÑIPACO 

Hacienda situada en la comuna i departamento de 
Angol. Ñipa co, agua de ñipa (Bot. Escallonia ñipa). 

ÑIPAN 

Fundo del departamento de Laja. Ñipan, donde hai 
ñipa (nota ant^ior). 

ÑIQUEN 

Rio, Estación i Hacienda de la comuna de San Nico- 
ilás, departamento de San Carlos. Ñiquin^ abrigado. 

ÑOCHAS 

Fundo del departamento de Arauco. Ñocha, la ñocha 
{Bot. Bromelia landbecJci). 

NUBLE 

Provincia que contiene los departamentos de San Car- 
los, Chillan, Bulnes i Yungai. También es rio que divi 
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de los departamentos de San Carlos i Chillan. Ñiv leuvu, 
rio que disminuye, 

ÑÜÑOA 

Villa del departamento de Santiago un poco al S. E. 
de esta ciudad. Ñuño hue, donde hay ñuño (Bot. Fam. 
IrideaSj Jénero Sisirrinchium), . 

ÑÜPANGUI 

Lugarejo del departamento de CoUipuUi. Nupangui, 
donde cazan Leones. 



OCOA 

Estación i Lugarejo de departamento de Quiliota. 
Uco hue, lugar de vertientes, 

' OROLONCO 

Cerro del departamento de Putaendo. Oeori lonco, ca- 
beza de Gavilán, 



PACHINGO 

Aldea del departamento de Ovalle. Pachin co, Cascada, 

PAHUIL 

Villa i estero del departamento de Constitución. Pa 
huin^ que viene manso. 
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PAICO 

Aldea del departamento de Melipilla, en camino de es- 
ta ciudad a San Francisco del Monte. Paicu, El Pateo 
(Bot. Ambrina multifida o bien de Pay eo. donde viene 
agua. 

PAIHUANO 

Villa del departamento de Elqui, sobre la derecha del 
Rio Claro, a 8 k. de Rivadavia Pap huenu, viene de arri- 

PAILLACO 

Lugarejo del departamento de la Union, que dá su 
nombre ala subdelegacion 2* de dicho departamento, 
Paynancu las águilas. 

PAÍLLALLI 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Pay llallin^ 
las arañan. 

PAILLACAHUE 

Cerro del departamento de Arauco. Paynancu hue, lu- 
gar de águilas. 

PAICAVI 

Rio del departamento de Cañete. Pay cahuín: donde 
vienen a las fiestas. 

PÁtHUEN 

Fundo del departamento de Curepto. Palhuen El Pal- 
huen (Bot. adesmia arbórea.) 

PALQUIBÜDI 

Aldea del departamento de Curicó, sobre la ribera N. 
del Mataquito a 28 k. deTutuquen. Palqui vudi. Charco 
donde hay Palqui. (Bot. Cestrum parqui) 
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PALHUA 

Lugarejo del departamento de Loncomilla. Palihue. 
cancha de chueca; o bien de Palin hue, lugar de Lagartos, 

PALfflUE 

Lugarejo del departamento de Lautaro, Palihue, can^ 
cha de chueca; o l)ieu de Palin hue, lugar de Lagartos, 

PALINCO 

Fundo del departamento de Kere. Palin co, agua de 
los lagartos. 

PALQUI 

Aldea del departamento de Ovalle, a la derecha del rio 
Guatularae a 8 k. de su confluencia con el Grande. Pal- 
qui, el Palqui (Bot. cestfun parquij 

PALLAUQÜEN 

Fundo del departamento de Rere. Pellu gen, donde hay 
choros. 

PALLOCO o PAILLACO 

Lugarejo del departamento de la Uuion. Paiñancu, las 
Águilas; o bien de Pa llodco, viene del estanque. 

PANGUE o PANGUI 

Hacienda situada en la Comuna de Pelarco, departa" 
mentó de Talca. Pangue, el Pangue, (Bot. guihera scdbra) 
o bien de Pangui los Leones. 

PANGUILEMO 

Hacienda situada en la Comuna de Ninhue, departa- 
mento de Itata. Pangue lemu, bosque de Pangue; o bien de 
Pangui lemu, monte de Leones. 

Q,— Diccionario Etimológica 



98 

PANGÜIN 

Lugarejo del departamento de Temuco. Panguin^ don- 
de caza el León, 

PANIAHUE 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Pañagh 
hue lugar de resolana. 

PANILONCO 

Lugarejo del departamento de Vichuquen. Pangui Ion- 
co cabeza de León. 

PANIMAVIDA 

Aldea i Baños del departamento de Linares Pangui 
maJmida^ monte de Leones. 

PANQUEHUE 

Hacienda i Estación del departamento de los Andes, a 
7 k. de San Felipe. Pangue hue, lugar de pangue (Bot 
gumnera scahra) 

PANQUICO 

Lugarejo del departamento de la Union. Pangi co, agua 
del león, 

PANCUL 

Lugarejo del departamento de Imperial. Pangui cuet. 
Cerro de los Leones. 

PEDEGUA 

Hacienda de la Comuna i departamento de Petorca. 
PeUdéhue, barreal. 

PEDUCO 

Fundo i Estero del departamento de Cauíjuenes., Pv 
¿Luco agua escasa»^ 
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PEHUENCO 



Rio dei departamento de Malleco. Pehtien co, agua del 
Pehuen, (Bot araucaria imhricata) 

PELARCO 

Aldea del departamento de Talca. Pe lar cun, se vé to- 
do arrumado. 

PELTROQUIN 

Lugarejo del departamento de Quillota. Pen thoquin, 
donde se halló un pueblo; o bien de Pellroquin, los Tába- 
nos. 

PELDEHUE 

Hacienda situada en la Comuna de Colina, departa- 
mento de Santiago. Pelde hue, Barreal. 

PELEQUEN 

Aldea del departamento de Caupolican i Estación del 
Ferrocarril a 6 k. al S. de Rengo. Pelo geny reluciente o 
bien de Pelde gen barroso. 

PELOCURA 

Fundo del departamento de Itata. Pelo cura, piedra 
que reluce. 

PELUMPEN 

Hacienda situada en la Comuna de Olmué, departa- 
mento de Limache, Uamada San Luis de Pelumpen. Pé- 
lum pen, donde se encuentra hospedaje o posada. 

PELVIN 

Hacienda situada en la Comuna de Peñaflor, departa- 
mento de la Victoria Pen viin, donde se encuentra fruta. 
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PELECO 

Lugarejo del departamento de Cañete, puerto de la 
Laguna Lanalliue Pelde co agua turbia. 

PlíLQUITROHüE 

Rio del departamento de Gaüete. Pedquin thome^ don- 
de espiga la totora, 

PELLUE o PELLUHUE 

Aldea del departamento de Chanco. PeUu hus, lugar 
de Choros, (Zool Mytilu choru) 

PELLAHUEN 

Hacienda situada en el departamento de Cañete, Co- 
muna de Quidico. Pey Ilahuen, donde hay Frutillas. 

PELLOMENCO 

Estero del departamento de Angol. PeUu menou, car- 
gas de Choros. 

PEMUCO 

Villa del departamento de Yungai a 81 k. de lo Esta- 
ción de Itata. Pe mucu, donde se encuentra pasto. 

PEMEHUE 

Cerro del departamento de Nacimiento. Pe mehue, 
guanera. 

PENCAHUE 

Aldea del departamento de Talca, con caserío disperso 
en las serranias que se estienden al Occidente de la 
ciudad cabecera. Penca hue, Zapallar. 

PENCO 

Villa del departamento de Concepción, i lugar de ba- 
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ños de mar a 16 k. de la capital, el título de villa data 
desde 1843. Pen co, se ve agua. 

PETACO 

Fundo del departemento de Concepción. Pey tacun, 
que está cercado^ cerrado u oculto. 

PETORCA 

Departamenlo de la Provincia de Aconcagua i ciudad 
capital de dicho departamento; fundada en 1753 por el 
Presidente Ortiz de Rosas con el nombre de Santa Ana 
de Briviesca; Rio también del mismo. Pey ihor cad, que 
hace mucha espuma. 

PEQUEN 

Hacienda situada en la comuna i departamento de 
Casablanca. Pequen, los pequenes (Zool. Noctua cunicu- 
laria). 

PEQUEÑUN O PUQUEÑUN 

Lugarejo del departamento de Ancud. Puco eñun, ma- 
nantial cediente; o bien de Puquen eñun, invierno tem- 
plado. 

PERQÜENCO 

Rio del departamento de Traiguén. Perquin cOy rio de 
las plumas. 

PERQUILAUQUEN 

Rio del departamento de Linares^ Perquin lauquen, 
mar de plumas. 

PERQUIN 

Hacienda i Estación situada en la comuna de San 
Clemente, departamento de Talca. Perquin, las plomas, 
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PERIPILLAN 

Lugarejo del departamento de Osorno. Peri pillan, 
donde se aparece d diablo. 

PEUMO 

Ciudad capital del departamento de Cachapoal a 72 
k, al O. de Rancagua: obtuvo titulo de villa en 1793. 
Peumu, los Peumos. (Bot erytocarpa peumus); o bien de 
Peuma, ensueño, 

PICHE 

Lugarejo del departamento de Illapel. PieJie, d Piche 
{BoL Faiiana imbricata); o bien de Pichi, pequeño. 

PICHIDANGUI 

Puerto menor del departamento de Petorcfi, tiene al 
O. la isla Locos. Pichi dañe, los nidales, ^^'^ 

PICHILEMO 

Carro del departamento de la Ligua. Pichi lemu, mon- 
te chico; o bien de Piche lemu, bosque o monte de Piche 
(Bot. Fabiana imh'ieata). 

PICHIL 

Aldea del departamento de Osorno a la orilla derecha 
del rio Rahue, a 10 k, al N. de Cancura. Pichilu, pa- 
queño. 

PICHILCURA 

Lugarejo del departamento de Osorno. Pichil cura, 
piedra pequeña. 

PICHIDEGUA 

Lugarejo del departamento de Rancagua. Pichi degu, 
os ratones. 
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PICHUN 

Hacienda del departamento de Nacimiento. Tichuln, 
donde aventan el trigo. 

PICHULAUQUEN 

Laguna del departamento de Temuco. Pichi lauquen^ 
pequeño mar. 

PJCHICUI 

Lugarejo del departamento de Arauco. Piehi eui, ma- 
no chica; o bien de pichi queii, lengua chica. 

PICHICO 

Rio del departamento de Traiguén. Pichi co, riachuelo* 

PICOLTUE 

Hacienda situada en la comuna i departamento de 
Mulchen. Picul tue, tierra del norte; o bien de Pigdul 
tuéf tie^^a de cei^eales. 

PICUNLEO 

Cerro i rio del departamento de Mulchen. Picun leu^ 
vu, rio del Norte. 

PICUL 

Hacienda de la Comuna Rinconada, departamento de 
Laja Picul, del Norte. 

PICOIQUEN 

Rio del departamento de Angol. Picuy gen, que es del 
Norte. 

PIDIMA 

Cerro del departamento de CoUipullt. Pidi máhuida, 
cerro de los cobardes. 
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PIDEI 

Lugarejo del departameuto de Valdivia. Piden, los 
pidenes. (Zool. Rallus bicolor), 

PIGUCHEN O PIHUCHEN 

Hacienda situada en la comuna i departamento de 
Putaendo. También se llama asi un Lugarejo del depar- 
tamento de Sau Fernando. Pihuchen, culubra fabulosa. 

PIGULTUE 

Lugarejo del departamento de Temuco. Pigdul tue, 
tierra de cereales. 

PILOCOYAN 

Lugarejo del departameuto de Linares. Pilun eoyan. 
Roble mocho. 

PILEN 

Lugarejo del departamento de Cauquenes. PUiriy dori- 
as caen heladas. 

PILPILCO 

Aldea del departamento de Lebu a 19. k. al S. de 
Curaniiahue. Pilpil co, agua de Pilpil (Bol. Lardizahala 
trifoliata.) 

PILE 

Hacienda déla comuna de Quilaco, departamento de 
Mulchen. Pe7m, donde fct'cZa. 

PILLANLELBUN 

Aldea del departamento de Temuco, sobre la línea de. 
Victoria en la mitad del camino de Temuco •a Lautaro. 
Pillan lelvun, llanura del diablo. 
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PILMAIQUEN 

• Rio del departamento de la XJuion, nace del Lago 
Payehue i es afluente del río Bueno. Pilmayqueny lus 
Golondrinas. 

PILLO - PILLO 

Lugarejo del departamento de Putaendo. Pillo pillo 
es la planta cuyo nombre científico es Dafne piUo pillo 
PILLIPULLI 

Hacienda de la comuna i departamento de Nacimiento- 
Pilin pulliy cerro helado. 

PILLOMALLIN 

Lugarejo del departamento de Temuco. Fillu mállin, 
laguna de las garzas. 

PINTACURA 

Hacienda situada en la comuna de Cuzcuz, departa- 
mento de lUapel. Pin ta cura, piedra de señal. 

PICHINGAL 

Aldea del departamanto de Lontué, en las inmedia- 
ciones de Molina. Pichin gal, verdaderamente chico. 

PININQÜIHUE 

Lugarejo del departamento de Mulchen.Pinuyque hucj 
lugar de Murciélagos. 

PINOACHAO 

Cerro del departamento de Temuco. Piñu achaul, don- 
de se enferman las gallinas. 

PIRIHUEICO 

Lago del departamento de Valdivia. PÍ7*e hueico, cene^ 
gal nevado: o bien de piru hueico, cenagal de gusanos. 
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PIRQUE 

Aldea del departamento de Ovalle i Lugarejo del de la 
Victoria. Pilquen, donde hateen mantas, 

PI8AGUA 

Puerto del departamento de Tarapacá. Este nombre 
signiñea en lengua Aimará, deficiente, 

PITAMA 

Lugarejo del departamento de Casablanea. Pitha ma- 
huida, monte de pataguas, (Bot. Tricuspidaria dependens) 

PITRUFQUEN 

Aldea del departamento de Valdivia, situada en el Va- 
lle que riegan los ríos Allipen i Tolten. Pin thuvquen, 
donde se vé ceniza. 

PITRALEO 

Rio del departamento de los Arauco. Pitha leuvu, rio 
de las pataguas. (Bot, Tricuspidaria dependens) 

POCJURO 

Aldea del departamento de los Andes. Poor cura, pie- 
dra manchada, 

POLCURA 

Lugarejo del departamento de Petorca. Polcura^ espe- 
cie de cal. 

POCOA 

Lugarejo del departamento de Talca, un poco al N. de 
Queri. Poco hue, lugar de sapos; o bien de Puco hue, lu- 
gar de manantiales. 

POCOCHAI 

Hacienda del departamento de Quillota. Puco chai, ma* 
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nanttal de la tarde; o bien Puco chadi, manantial salado 
o amaryo. 

PGLPAICO 

Hacienda situada en la Comuna de Lampa, departa- 
mento de Santiago. PwíZ paieu, mucho Paico, (Bot, ambri- 
na mtdtifida ) 

POLUCO 

Rio del departamento de CollipuIIi. Fulu co, agua de 
Ptdu, planta llamada pillo pillo; o bien de pu lucun, las 
cortezas de Árbol; o bien de Pu lui^que, los relámpagos. 

POQUIL 

Cerro del departamento de Melipilla. Poquil planta 
llamada también Manzanilla del Campo. (Bot, Cephalofo- 
ra poquil) 

POSTAHUE 

Lugarejo del departamento de Laja. Postavo, centinela. 

POTRICURA 

Lugarejo del departamento de Carelmapu. Puthe cura, 
piedra quemada. 

PUCALAN 

Aldea del departamento de Quillota a 30 k. de la Esta- 
ción de Calera en el camino de Quintero. Puco lan, ma- 
nantial estinguido. 

PUCON 

Aldea del departamento de Valdivia, a 35 k. al E. de 
Vi I lar rica Pucon. rio interior. 

PUCOMÁVIDA 

Cerro del departamento de Laja. Puco mahuida, monte 
del manantial] o bien de Pocon mahuida, montaña de 
Peueos [Zool, Buteo unieinctus). 
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PUCHUNCAVÍ 

Aldea del departamento de Quillota a 10 k* al E. de 
la bahía de Quiutero e inmediato a la laguna de su nom- 
bre. Puchun ca huin, donde sobran las fiestas, 

PUCHOCO 

Aldea del departamento de Lautaro al N. de la Babia 
de Coronel i como a 50 k. al O. de este pueblo. Puchun 
co, donde sobra el agua. 

PUCHILCO 

Aldea del departamento de Castro. Pu chilcon, los pan- 
tanos. 

PUCHACAY 

Departamento de la Provincia de Concepción.P u cha- 
cay, los Chacayes, (Bot Colletia crenata.) 

PUDAHUEL 

Aldea de los alrededores de Santiago. Pud ahuél, mui 
estendido, 

PUANQUE 

Rio del departamento de Arauco. Pu pangi^ los leones. 

PÚA 

Aldea i Rio del departamento de Mariluan, a 12 k. de 
Victoria al S. Pw hua, los maizales; o bien de Pue, vientre. 
PUGAMÁVIDA 

Hacienda del departamento de San Carlos. Puco ma- 
huida, monte del manantial. 

PULUL 

Cerro del departamento de Laja. Pulul, chueco o torcido. 
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PULLÜQUEN 

Lugarejo del departamento de Loncomilla. Pullu gen, 
de los culpables, 

PULLALLI 

Hacienda de la Comuna i departamento de la Ligua. 
Pullallin, las arañas. 

PUMANQUE 

Aldea del departamento de Vichuquen, casi en el lí- 
mite N. del departamento. Pu manqmy los Cóndores . 
(Zool, Sarcorr anphus gryphus.) 

PUPIO 

Aldea del departamento de Petorca, en el valle de Con- 
chali, rodeada de altas montañas. Pu pUlu, las Garzas 
(Zool. Árdea egretta). 

PUQUILLAY 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Pu qui- 
llay, los Quillayes (Bol. quillaja saponaria). 

PUQUELDON 

Villa del departamento de Castro. Pu queldon, los Ma- 
quis. [Véase, Lemui). 

PURAPEL 

Lugarejo del departamento de Constitución. Pura pelo, 
ocho luces, 

PUREN 

Aldea del departamento de Traiguén, fundada en 1869 
en la falda E. de la Cordillera de Nahuelbuta, no lejos se 
encuentra el antiguo fuerte fundado por Pedro de Val- 
divia en 1553 i que fue destruido por los araucanos.. 

También se denomina Puren un lugarejo del depar- 
tamento de Cachapoal. Pu reni, los brujos. 
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PURITANA 

Baños del departamento de Aiitofagasta. Puri tana 
eu lengua Aimará significa, Agux caliente. 

PURUTUN 

Lugarejo y fundo del departamento de Quillota. Piru 
tan, que está corrompido o agusanado^ (Tálvez algún char- 
co); o bien de Pire tun, nevado. 

PUTU 

Aldea del departamento de Curepto distante tres ktló- 
meteos del mar* Putuy, donde beben. 

PUTINCOY 

Lugarejo del departamento de Castro. Putun cohuey 
donde hacen vasos para beber. 

PUTAHUECO 

Rio del departamento de Laja. Putha hueico, Cenegal 
de las Pata^uas. (Bot. Tricuspidaria dependens) 

PUTAENDO 

Don Máximo Urizar en su c Cuadro Sinóptico de la 
República de Chile» hace derivar este nombre de la pa- 
labra Putha, barriga, i yen, llevar; lo cual estimo un gran 
error tanto por lo rebuscado de los vocablos cuanto por- 
que no son aplicables ni a los accidentes del terreno ni 
a la ciudad ni al rio, que nada llevan en la barriga. Es 
preciso buscar una etimolojia mas racional i que se por- 
duzca sin tanto esfuerzo. 

La palabra Pu, en araucano, denota el plural de los 
nombres o bien la preposición en o en medio de, Thai- 
gen significa, estero pedregoso; con estas des voces pode^ 
mos formar la palabra Puthayghen, que trMuciriamos 
*>or Los Esteros o Bios pedregosos. 
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Ahora bien, en Putaendo existen el Rio i el Estero que 
corren paralelos eu una gran estensión i a igual distan- 
cia uno de otro, teniendo ambos un lecho de puras pie 
dras i permaneciendo secos la mayor parte del afio. 

No seria pues fuera de camino dar como verdadera 
la etimolojia que dejo apuntada. 

Sinembargo. se me ocurre algo mas lójico todavía i es 
lo siguiente: 

Con la voz Pütha se denomina en araucano, al árbol 
llamado Patagua, i como hemos dicho en la introducción 
de este libro que entre los indíjenas es de uso frecuente 
i común cambiar la í¿ por la te i la tk por la / sin que 
esto haga variar el significado de la palabra, tendremos 
que en la conversación no se diga ya Pütha sino Puta. 

La palabra entUy que antepuesta a los nombres equivale 
a des en Castellano, pospuesta se traduce siempre por, 
d lugar de\ i asi tendríamos formada la frase Puta entu; 
que traduciríamos sin esfuerzo alguno por Lugar de Pa- 
taguas o mas bien El Patagual, nombre que hasta hoi 
mismo lleva un lugarejo de ese departamento. 

PAIDAHUE 

Lugarejo del departamento de San Felipe. Paí/da hue, 
lugar al revés, 

PURUHUE 

Hacienda situada en la Comuna de Ocoa, departamen- 
to de Quillota. Piru hue^ lugar de lombrices, 

PICHIBUDI 

Hacienda situada en la Comuna de Llico, departameu-^ 
to de Vichuquen. Pichi vudi, charco pequeño, 

PILQUICURA 

Lugarejo y Hacienda del departaraento de Cauquen^s^ 
Pil qui cura fiecha de piedra.^ 
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PILLINPULLI 



Hacienda del departamento de Nacimiento Piüinpulli, 
cerro helado. 



QUECHEREGUAS 

Aldea del departamento de Lontué, entre el rio claro 
y el Lontué; Quechu rehile^ cinco caseríos. 

QUEHUE y QUIAHÜE 

Aldea del departamento de Vichuquen á 25 k. al O. 
de Lolol. Qtiehuu, lugar de riñas. 

QUELEN 

Hacienda situada en la Comuna de Tunga del departa- 
mento de Petorca. Quelün. Colorado ó que colorea. 

QUELI ó QUERI 

Lugarejo del departamento de San Javier, llamado 
también Santa Ana de Queri. Si la palabra verdadera es 
la primera su etimolojía vendría de queli, colorado y si 
la segunda de cürüo, viento. 

QUELLA 

Estación del Ferrocarril y aldea del departamento de 
Cauquenes á orillas del Perquilauquen. QuiUa, cantara- 
da; ó bien de Ciillay, que demarca o señala. 
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QUELLON 

Puerto del departamento de Castro, frente á la isla 
Gaillin. QueHan, donde acompañan á cantar, 

QUENCHI 

Puerto del departamento de Ancud á corta distancia al 
S. de Huito. Quenchu, tierra colorada, 

QUEÑE 

Fundo del departamento de Petorca. Cuñe, losmellúos. 

QUEPU 

Fundo del departamento de Talca. Quepu, las heras, 
ó camellones, 

QUETALCO 

Aldea del departamento de Ancud á 5 k. al S. de Te- 
naun. Quethan co, agua de regadío; o de Quithal co, agua 
del Quitral (Bot, Loranihus tetrandus) 

QUETALMAHUE 

Aldea def departamento de Ancud, Quethan mahue, tie- 
rra cultivada; o bien de Quithal mdhuida, monté de Qui- 
tral (Nota anterior); o bien de Quithral mahue, el tnñemo, 

QUETELCURA 

Fundo del departamento de San Femando. Cüthal cu- 
ra, piedra de fuego, 

QÜETRALMAVIDA 

Cerro del departamento de Traiguén. Cuthal mahuida. 
montaña de Juego; o bien de Quithal mahuida^ monte de 
Quitral [Bot, Lorenthus tetranda) 

7— Diccionario Etimológico 
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QÜETKOPILLAN 

C^ro del departamento de Valdivia. Quetho piUan 
diablo mocho, 

QUELME 

Aldea del departamento de Castro. Cülme, caido. 

QUEPff 
Hacienda del departamento de Mulchen. Quepe, césped, 

QUELIHUE 

Río del departamento de Cañete, Queli hue, tierra co- 
lorada. 

QUETRÜDUGUN 

Volcan del departamento de Valdivia. Quetho dugun 
el tartamudo. 

QIJEUCO 

Lugarejo y hacienda del departamento de Laja. Queu 
co^ lengua de agua, 

QUEULE 

Caleta y Lugarejo del departamento de Valdivia al E. 
de Punta Ronca. Queule, los Queules, Bot {Ademostenum 
nitidum) 

QUIAHUE 

Aldea del departamento de Vidiuquen a 25 k al O. de 
Lolol. Quehue, donde pelean. 

QUICAVÍ 

Puerto del departamento de Ancud a 30 k. al S. de 
Quenchi, frente a la isla Chauqnes. Quim cavy, donde sa- 
ben hacer tablas. 

QÜICHARCO 

Fuüdo del departamento de San Fernando. Quidhay 
co, agua donde lavan. 
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QUIDICO 

Catetá del departamento de Cañete por donde de es- 
porta la madera i corteza de Lingue. Cüdi co, agua dé 
los CoUgiies, {Bot Chusquea eoleu) 

QUILICURA 

Aldea i Estación del departamento de Santiago, con- 
poblacion dispersa. Culi cura, piedra inclinada. 

QUILHUINÍ 

Fundo del departamento de Constitución. Quilhuy nien, 
donde hay Porotos. 

QÜILIMARÍ 

Aldea del departamento de Petorca al Sur del riachue- 
lo de su nombre, a 6 k. al S. E. de Pichidangui. Quilín 
tnarin, donde hai diez casas con techos o quincha de coli- 
gues. 

QUILIPIN 

Hacienda situada en la comuna de Yerbas Buenas, de- 
partamento de Linares, Ciili pin, que se divisa inclinado 

QUILITAPTA 

Aldea del departamento de Combarbalá. Cülü tapia, 
muradlas torcidas o ladeadas. 

QÜILLACULLIN o QUILACAHUIN 

Aldea del departamento de Osorno a 36 k. al N. de es- 
ta ciudad. Quila cahuín, tres caserios. 

QUILLAY 

Lugarejo del departamento de Vi chuquen. Quillay , hl 
Quillai [Bot. quiUaja saponaria) 
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QUILLAIMAVIDA 

Fundo del departameuto de Concepción. Quillay ma- 
huida, montaña de Quüljai (Nota anterio7\). 

QUILLECO 

Villa del departamento de Laja. Cülle eo, agua que go- 
tea o bien de Chille co^ aguada donde hay Vinagrillo (Bot 
rumex acetosa.) 

QUILLEN 

Lugarejo del departamento de Temuco Cüyen, la Luna. 

. QUILLÓN 

Lugarejo del departamento de Puchacai. Cüllon, Lin- 
dero, 

QUILLOTA 

Departamento de la Provincia de Valparaieo i ciudad 
capital del mismo, a la orilla E. del Rio Aconcagua; fué 
fundada en 1717 con el nombre de San Martin de la Con- 
cha, por el Gobernador de Chile D. José de Santiago Con- 
cha, (¿uillutay, que es deslinde o lindero. 

QUILMOLEMO 

Fundo del departainentó de San Carlos. Cülmo lemu, 
bosque Grujidor, 

QÜL^PÜE 

Villa del departamento de Limache i Estación del Fe- 
rrocarril, pueblo de orijen indíjena i antiguo asiento de 
lavaderos de oro. 

También Hacienda del departamento de San Felipe. 
(¿ueipu hue, donde hay piedra jaspeada o vetada 

QUILQUEN 

Lugarejo i Estación del departamento de Angol, Quil- 
(fhen\ los Loros, • ;. 
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QÜILQUILCO 

Aldea i Estación del Ferrocarril del departameóto de 
Mariluan 

El Sr. Espinosa en su Jeograf la de Chile dice que quil- 
quilco, significa en araucano, planta acuática; sin entrar 
a discutir el signifígado qué anoto solo diré qué quilquil 
es una platita indi j%iíi' cuyo nombre científico es Jtfwfem- 
heckia sagitifoliaí c{\xq poáxiBimm traducir, agua del Quil- 
quil. 

QUILVO 

Hacienda situada etv la Comuna da Villa Alegre, depar- 
tamento, de Curicó Quilhue, los Cóligim{Bot chuequea 
quila) . -;" .. , ' 

■'' ' QUIMA VIDA 

Fundo del departamento dé Rancagua. Cüme mahuida^ 
monte lueno. \ * - 

• ' ■ ' ^•■- QUINA... .. . " . : .,' ../^ 

: Lügarejo del departameiito de Puchacay. Quinay, co- 
nocido. 

-QUINAHUE' ...;.. 

Aldea del departámentí) de Curicó, a 6 k él S. de la Es- 
tación de a'i%co una hue\ Pajonal. 

QUiNANTO I QUIÑANTO 

Hacienda situada en la Comuna de Duao, departamen- 
to de Talcj . Una entu^ Pajonal. 

QUINCHAMALÍ 

Aldea del departamento de Chillan, casi en la confluen- 
cia del Ñnble con el Itata. Quinchamalí es la planta cu- 
yo nombre científico es Quimchamalium ojficinalis. 
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QUINCHILCA 



Lugarejo del departamento de Valdivia. Quin ckilca^ 
donde saben leer. 

QÜINCO 

Lug^i-MO del departgmcfnto 4b TVihfc, Cuneo, agua colé- 
roda o ^1^ de Quineo, tupido, eqüMl 

QUINO 

^ Lugpirejo de Talca. Ctín9^ atados de paja, 

QUINQUIMO 

Hacienda situada en la Comuna i departamento de la 
Ligua Quim mme, donde saben hacer eoim buenas; o bien 
de quinquimun, ruido del mar. 

QUIRIHUE 

(Juldad capital del departameat0^ de Itata, en una me- 
seta ineffnada, fué fundada en )Si|^por el Presidente 
Ortiz 4e Rosas con lel nombre de SNo^Antonio Abad. Ch- 
riv hue, tugar rentoso i bien de Güri hue, lugar de acorras. 

<iUfKlQUINA 

I^la del dep^rtapnéMl^e Talcahuano, tiene 5 k. de lar 
go por 2^ de ancho, uiinv mme, buen tiento; i bien de 
eüriv cuna, viento que trae paja. 

QUIPOLEMO 

Lugarejo del departamento de Itata. Cüpun lemu, hs- 
que de basura. 

QUITRICO 

Lugarejo del departamento de Puchacay. Quithi co, a- 
gua ífeí Áfragan (JBot mirtus comunis) 
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QUITRIPIN 

Lugarajo del departamento de Itata. Quithri pin, don 
de se ven Arrayanes. 

QUIVOLGO 

Aldea del departamento de Curepto, sobre el rio Mau- 
le Cnpülhue, la cuna. 

QUILAPAN 

Lagarejo del departamento de Traiguén. Quila pangi, 
Tres Leones. 

QUITON I QUITEN 

Lugarejo del departamento de Osorno. Quitun^ donde 
se cosecha verdura. £1 señor Espinosa en su Jeografía de 
Chile dice que viene de quiten que traduce por colrt. 

QUILANTO 

Lugarejo del departamento de Llanquihue. Cülanto, 
quilantar o lugar donde hai Quilas, (Bot chuequea quila) 

QUINCHAO 

Departamento de la Provincia de Chiloé. Quin chayhu- 
ne, donde silben hacer canastos. 

QUILAMUTA 

Hacienda situada en la Comuna de Alhué, departa- 
mento de Melipilla. QuiH muta. Tres cuernos. 

QUILLAIQUEN 

Fundo del departamento de Cachapoal. Quülai gen 
donde hai Quillayes. 

QUILAPALO 

Lugarejo del departamento de Quinchao ^«tía i>aZww, 
tres lagartos. También hacienda de Mulchen, Comuna de 
Quilaco 
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QÜILAM ÁVIDA 

Lugarejo del departameato de M\ilcheiL<¿ Uila mahui- 
da^ tres montes, 

QUILAÑANCO . 

Lugarejo del departamento de Cañete. Quila ñancuy 
tres águilas. 

\ QUILAPILUN 

Hacienda situada en la Comuna de Colina, departa- 
mento de Santiago. Quila pilun, tres orejas o asas 

QUILPOCO. 

Hacienda situada en la Comuna de Rauco, departamen- 
to de Curicó. Queli puco, manantial colorado^ o bien de 
Quila puco, tres manantiales. 

QUILACOYA 

Hacienda i Estero de la Comuna: Departamento de Re- 
re. Quila coyan, tres Robles. 

QUELENQUELEN 

Hacienda del departamento de Cdfiete. Quelen Quelen, 
se llama la planta cuyo nombre cientifico es Polígala 
estricta. ^ ; 



RABUCO- 

Hacienda situada en la Comuna de Ocoa, dépárt^ijijBn- 
to de Quillota. Raghpuco, manantial gredoso. 
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RAHUE 

Lagarejo del departamento de Cauquenes. Ragh htie 
lugar gredoso, 

RAHUILMApO 

Hacienda situada en la Comuna de Cuiaoo, departa* 
inento de Collipulli. Raill mayco, charco de agua detenida 

■ • ;■. RALÜN-' 

Liigarejo del : departamento de Llanquihtie. "iZaZiin, 
donde tocan el tambor, 

RALIRUCA o RUCACURA 

. Rio i Lugarejo del departamento de Imperial,, Ruca 
cura, casa de piedra. : 

RANCAGUA 

Departamento de la Provincia de O' Higgin&.i capital 
del mismo, a corta distancia hacia el N. der rio Cacha - 
poal; fué fundada en 1743 por el Presidente Manso de 
Velazco con la denominación de Santa Cruz de Triana. 

Rancagua se llama en araucano a la planta cuyo nom- 
bre científico es Lastenia obtmífolia 

RANQUIL 

Aldea del departamento de Coeleinu, denoTninada J?^*- 
p(is de RánquiU casi en el estremp N, E. *de.l departamen- 
to, a 9 k. al S. del Itata; también un Lugarejo del depar- 
tamento dé Vichuquen. Ranquil, carrizal 

RANQUILCO . 

Lugarejo del departamento de San Fernando. Ran- 
quil co, agua de carrizo. : 

RANQUILHUE - ;/-- ' 

Hacienda situada en la Comuna de Paredones, depar- 
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tameuto de Vichuquen. lianquü hue, lugar de cañavera- 
les, 

RANGO 

Lugarejo del departamento de la Union y Laguna del 
mismo. Ran co^ paso de agua, 

RAPEL 

Aldea y rio del departamento de Ovalle, la aldea está 
situada en la base de los Andes, al pié del Cerro del 
Campanario; el río es afluente del Grande. Ragh peí, ba- 
rro gredeso, 

RAPILERMO 

Lugarejo del departamento de Curepto. Thapi letíiu, 
monte del aji. 

RAQUI 

Hacienda de la Comuna y departamento de Arauco. 
Ra quin, las Bandurrias. (Zool, Ibis melanopis) 

RAQUIMAVIDA 

Lugarejo del departamento de Mulehen. Raquin ma-^ 
huida, monte de las Bandurrias (Nota anterior) 

RARA 

Hacienda situada en la Comuna de Pequen, departa- 
mento de Lontuó. Rara, las Raras [Zool. Phytoma rara) 

RARIN 

Fundo del departamento de Vichuquen. Tharin, ama- 
rrado, 

RANCO 

Aldea del departamento de Curicó á 28 k. de 1a Esta- 
ción de Teño. RauUeo, pantano. 
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RAÜQÜEN 



Aldea del departamento de Talca á 6 k. al N. de Co- 
rinto, sobre la ribera Norte del Río Claro. Ratdl gen,, 
pantfínoso. 

RAUtEN 

Hacienda situada en la Comuna de Quintero, depar- 
tamento de Quillota. Raull tein, pantano disecado, 

REHUE 

Río del departamento de Angol. Jtehi*e, Caserío. 

REIHUE 

Hacienda situada en la Comuna de Negrete, departa- 
mento de Nacimiento. Rehíce, Caserío. 

REHU£N 

Lugarejo del departamento de Mulchen. Rehuen don- 
de forman caseríos. 

RELBUN 

Fundo del departamento de Yuugay. Eelbun^ se llama* 
así la planta cuyo nombre bientiñco e$ Ruhia chüensis^ 

RELBUNCO 

Fundo del departamento de Chillan. Relbun co, atfticr 
del Relbun ( Veáse el anterior) 

RENCA 

Villa del departamento de Santiago á 6 k. al N. de es- 
ta ciudad. Renca se denomina la planta cuyo nombra 
científico es Achiropharus renca. 
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RENAICO 

Aldea y Estación del Fen*ocáml del departamento de 
Aogol. Re nagy co, agua que baja sola: o bien de Benay 
^0, yerba del agua. 

RENCURA 

Fundo del departamento/de Vichuqiien. Ren cura, 
piedra cargada. 

REÑICQ . 

Lugarejo del departamento de Rere. Riñico, agua de 
los oligiies, (Bot Chusqúeá^uÜa.) 

REÑIHUE ^ 

Río del departamento de Llanquihue. Riñi hue. Coli- 
cuar. ^ 

REPÜHÜILLIN . 

Río del departamento de Valdivia. Re pu hnillin, don- 
de solo hay Huillines (Zool\ Lutra hmdobria) 

REPUTO 



Hacienda ó í jugarejo del departamento de Cañete. Re 
puiUf donde solo beben. 

REPOCURA " 

Cerro del departamento de Traiguén. Repu cura, cerro 
dd Espino. (Bot. Vachelia cavenia.) 

REQUEHÜE ó RECUEHUA 

Lugarejo y Estación del departamento de Caupolican. 
Re quehuan. Puros pleitos. 
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REQUINOA 

Aldea del departamento de Caupolicau i Estación del 
Fe'rrocarril a 15 k. al N. de Rengo, Be cüna^ solo hay pa- 
ja; o bien de Raquinhae, Lugar de bandurrias (Zool. Ihi» 
melanopis) 

xvERE 

Departamento de la Provincia de Concepción, y Villa 
del mismo con el nombre también de San Luis Gonzaga, 
en la mitad del camino de Yumbel áTalcam ávida; fué 
fundada en 1765 por el Gobernador Don Antonio Guill i 
Gon^aga. Bere se llama en araucano al Pájaro Carpinte- 
ro cuyo nombre científico es Picus magellanicus, 

RETO 

Lugarejo del departamento de San Fernando a 7 k. 
de Molinero. Biltr o derecho. 

RETRICURA 

Cerro del departamento de Temuco. Jlethü cura^ pie- 
dra como pilar, 

RILAN 

Aldea del departamento de Castro. Re lan, solo muer- 
tos, • 

RITOQUE 

Caleta del departamento de Valparaiso Ritho gen que 
es derecho. 

ROCALHUE 

Al^ea del departamento de Mulchen, a continuación 
de la planicie en que se encuentra Quilaco Ruca álhue, 
casa del muerto; o bien dé Ron calhue, lugar donde esqui- 
lan/ •■■■ :■";■"• o • 
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RUCAMANQUE 



Hacienda situada 6q la Comuna de Tacapel, departa- 
mento de Rere. Ruca manque, Casa de tos Cóndores (Zoól 
.Sarorramphus gryphus) 

RUCAPEQÜEN 

Aldea del departamento de Chillan, entre las Estacio- 
^les de Chillan y Bulnes. Ruca pequen, casa de los Peque- 

nes (Zool. Noeiua cttnicularia) 

RUCAPILLAN 

Lugarejo del departamento de Valdivia. Ruca pillan, 
casa del Diablo. 

RUCACALQÜIN 

Lugarejo del departamento de L^jft. Ruca calquin, ca- 
-sa de Brujos, 

RUCACURA 

Bjio i Lugarejo del departamento de Imperial. Ruca 
euraj Casa de Piedra. 

RUCACO 

Laguna del departamento de Temuco. Ruea co, casa de 
^gua. 

RUCUE 

Estero del departamento de Laja. Ruca cuel, casa del 
cerro. 

RUCUL 

Estero del departamento de Laja. Rueuh el Buche. 

RULO 
Lugarejo del departamento de Caupolican, inmediato 
-" ^^nltro. Rulo, Vega. 
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RUNGUE 

Hacienda situada en la Comuna de Lampa, departa- 
mento de Santiago, entre las Estaciones de Montenegro 
i Tiltil. Thaunge (que se pronuncia Tehrrungue) significa, 
^¡uébrado se aplica también a los árboles despojados de 
SU8 ramitas i por estension a) manojo de palitos con que 
revuelven el maiz que tuestan para hacer el covil. 

RUTAL 

Hacienda del departamento de los Andes. Buthan, don- 
■de hai trabajos de minas. 

RANGUILÍ 

Hacienda situada en la Comuna de la Huerta, depar- 
tamento de Vichuquen. Thenquil lil^ Piedra o cerro duro. 
i(Hemos dicho que ía Th suena como Tchrr) 

RUCA RAQUI 

Hacienda del departamento de Lebu. Buca raquin, 
•Casa de Bandurrias (Zool. Ibis melanopús) 

RELOCA 

Lugarejo del departamento de Chanco, a 9 k. ai N. de 
•esta ciudad. Be ilo can, solo comen carne asada, 
REÑECHE 

Hacienda situada en la Comuna de Tomé, departamen- 
Tto de Coelemu, Beñi che^jente bruja. 



TABOLANGO 
Aldea del departamento de Limache, en los cerros de 
^a nombre; Lugarejo del departamento de Putaendt». 
Tábu lanco, Banchos donde termina el agua. 
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TABOLÍ 

Aldea del departamento de OvaJIe. Tavu lil, Rancho 
de roca, . . 

' TABOLGUEN 

Lugarejo del departamenta dé Cauqueues. Tavtdgueny 
llano parejo, 

TABÓN 

Hacienda situada en la Comuna Binconada, departa- 
mento de los Andes. Thavon, quebrado o bien de Tavon^ 
reunión junta, 

TAGITA-TAGUA 

Hacienda situada en la Comuna de San Vicente, de- 
partamento de Caupolican. Thahua-Thahua, las Ta- 
guas (ZooL Fúlica) 

TAGrEN 

Hacienda situada en la Comuna de Gualleco, departa- 
mento de Curepto. Taguen, hrs Garzas. ' ' 

TAIGUEN 

Hacienda situada en la Comuna de ' Portezuelo, del 
departamento de Itata. Ta¡igen. JEstno pedregoso. 

TALCA 

Provincia que comprendé los departamentos de Lontué 
al N. Talca al S. i Curepto al (). También ciudad capi- 
tal del mismo departamento,contigua al rio Claro: fué 
fundada en 1692 por el Gobernador D Tomas Marin de 
Ppveda con el nombre de San Aga^úw dk^/\^^'e^. TVa\<s.i\^ 
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TALCACURA 

Aldea del departamento de Cauqueues. 

Con el vocablo Thalea designan los araucanos, ade- 
mas del trueno, también, el cañón, el fusil o cualquier 
haca de fuego; asi Thalea cura, puede ser cañón o morte- 
ro de fie^rc^y o bien cerro Uonador, 

Puede también la palabra derivarse de Chálcacura 
que es la planta cuyo nombre científico es Parmelia co- 
perata, 

TALOAHUANO 

Departamento de la Provincia de Concepción i ciudad 
capital del mismo en una pequeña ensenada al pie de 
los cerros Portón i Centinela, a 15 k. deConcepciotf; fué 
fundada con carácter de Plaza militar en 1780. Thalea 
huenu, trueno del cielo. 

TALCAMÁVIDA 

Villa del departamento de Rere, a corta distancia de 
la linea férrea, frente a Santa Juana; fué fundada con el 
nombre de San Rafael en 1757 por el Gobernador Amat 
i Juniet. Talca máhuida, monte tronador, 

TALCAREHUE 

Aldea del departamento de San Fernando, cerca de 
Roma. Talca rehue, caserio fortificado. 

TALCALONCO 

Fundo del departamento de San Carlos. Thalea lonco, 
cabeza que truena. 

TALCURA 

Lugarejo del departamento de Elqui. (Véase Talcacu- 
ra) o bien de Tan cura, piedra caida. 

&—Biecionario Etimoiógicm 
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TALGUEN 

uugarejo del departamento de Ovalle. Tanguen, árbo- 
les caídos. 

TALPEN 

Fundo del departamento de Curepto. Thalca pen, don- 
de se encuentran cañones. 

TAMELCURA 

Fundo del departamento de Ovalle. Tamaln cura^ pie- 
dra aplastada 

TANAGUILLIN 

Lugarejo del departamento de Lautaro. Tañan hui- 
llín, abundancia de Huillines. {ZooL Lutra Huídóbria) 

TANCABURO 

Fundo del departamento de OvaJle. Tañan ca voru, 
huesos abandonados. c 

TANGO 

Fundo del departamento de Itata. Tan co, caída d^ 
agua. 

TANLEMO o TAULEMO 

Hacienda situada en la comuna de Placilla, departa- 
mento de San Fernando. Traul lemu, monte de Traul o 
Trevol. Bot. [Trevoa trínervía) 

TANTEHUE 

Aldea del departamento de Melipilla, cerca d© los 
Guindos i Chocalan. Tantíi hue donde cortan leña. 

TAPAR 

Hacienda situada en la comuna de Empedrado, de- 
partamento de Constitución. Tapur, xmrejo, llano. 
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TAPIHUE 
Hacienda del departamento de Talca. Thapi htíe, 

TARUÑE 

Hacienda del departamento de Lontué. Taru nge, 
cjos de Travo (Zool Polyhorus vulgaris) 

TAÜNC9 o TABUNCO 

Lugarejo del departamento de Curepto. Tavun co, que- 
brada con agua; o bien de Tavuln co, agua del llano; o 
bien de Taunco, agua junta. 

TAVO 

Fundo del departamento de Melipilla. Tavu. Rancho 

TABUCO 

Lugarejo del departamento de Vichuquen. Tavuco, 
agua del rancho. 

TAVOLEVO 

Rio del departamento de Nacimiento. Tavu leuvu, rio 
de los Ranchos. 

TAYUCO 

Rio del departamento de Temuco. Tayu co, agua del 
Tayu. (Bot Flotovia discanteoides). 

TEBUNQUEN o TRUBUNQUEN 

Hacienda situada en la Comuna de la Florida, depar- 
tamento de Puchacai. Theyvungen, que está desmoronado. 

TEI 
Lugarejo del departamento de Ancud. Tcen, destruido. 
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TEMPE 
Fuiulo tlel departamento de Maipo. Tein pe, que se ve 

TEMOS 

Uiu del departamento de Traiguén. Temu, los Temos, 
(/íM^ Weiniania tricosperma). 

TEMUCO 

Departamento de la Provincia de Cautín Temt4 co, agua 
ih tofi Temos. {Nota anterior) 

TENAUN 

Aldea del departamento de Ancud a 20 k. de Quicaví. 
Tein namun, pies destrozados. 

TENGLU 

Lugarejo del departamento de Llanquihue. Ttienglu, 
los ancianos. 

TEÑO 

Rio i Villa del departamento de Curicó. Tenov, cor co- 
lado. 

TICACURA o TRECAGURA 

Hacienda situada en la Comuna de la Florida, depar- 
tamento de Puchacay. Tica cura, piedras Sembradas. 

TILAMA 

Hacienda del departamento de Petorca. Titi lama, man- 
to de plomo. 

TILICURA 

Fundo del departamento de Vichuquen. Tily cura, 
^iedra rasgada. 
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TILTIL 

Aldea i Estación del departamento de Santiago, anti- 
guo asiento de lavadero» de oro. Tily Tily, tierra muy 
rasgada, o bien de, Tin Un, las Hormigas; o bien de Thi 
li Ihiliy los Triles. (Zool Xanthornus cayenensis) 

TINGÜIRIRICA 

Lugarejo, Estación i Rio del departamento de San 
Fernando. 

El Señor Urizar en su Cuadro Sinóptico de la República 
de Chile, traduce este nombre por Agua crespa de roca. 
haciéndolo derivar de Thinthililco; no obstante me per- 
mito dar la siguiente: Tein gürü rücayy donde destruyen 
las corras con trampas. 

TIPAUME 

Hacienda situada en el departamento de Caupolican 
Comuna de Chanqueahue. Tipa umi, Caña de Trigo. 

TINTINOPILLO 

Fundo del departamento de Vallenar: Thin ti noupillu, 
Garzas crespas salvaje.^. 

TITINVILO 

Lugarejo i Estación del departamento de Parral. Ti- 
tin vilu, Culebras que silban. 

TOCONEI 

Hacienda situada en la Comuna de Putú, departamen- 
to de Curepto. Tucun nehue, siembras lozanas, 

TOLHUAN 

Fundo del departamento de Itata. Tol luán, frente de 
Guanaco. 



TÜLTEN 

Ciudad del departamento de VaKlivia a 9 k. al interior 
de la desembocadura del Rio de su nombre, fundada en 
1867 Tpltein. Nombre de un Cacique, significa Cara o 
frente destrozada. 

TOLHUACA 

Cerro del departamento de Mariluan. Tol huaca, frente 
de Vaca: 

TOLPAN 

Lugarejo i Hacienda de la Comuna i departamento 
de Laja. Tol pangiy frente de León. 

TOMECO 

Aldea del departamento de Rere; sobre una pequeña 
loma, a 18 k. al N. E. de Yumbel. Tome co, agua de la 
Totora. 

TOLEMO 

Hacienda situada en la Comuna de Gualleco, departa- 
mento de Curepto. Tun lemu, monte de las Hormigas. 

TOQUIHUE 

Fundo del departamento de San Carlos. Thoqui hm 
lugar donde está el Cacique; o bien de Thoqmhw, que es 
una medida como el almud. 

TORCA 

Fan<lo del departamento de Vichuquen. Thorea, la 
espuma. 

TRAGUEN 

Fundo del departamento de Curepto. Thagen, las 
Garzas. 
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TRAIGUÉN 

Departamento de la Provincia de Malleco i Ciudad ca- 
pital del mismo, fundada en 1879; Tkayghen^ Estero pe- 
dregoso, 

TRAULEMO 

Hacienda situada en la Comuna de Placilla, departa- 
mento de San Fernando. Thaul lemuy monte de Traul. 
(JBot Trevoa trinérvia); o bien de Thau lemu, cerros 
junios. 

TRANCURA 

Rio del departamento de Valdivia que desagua. en el 
Lago Villarrica, Than cura, piedra caida. 

TRALTCURA 

Rió del departamento de Arauco. Than ligh cura, Pie- 
dra blanca caida. 

TRAUCO 

Caleta del departamento de Arauco, cerca de Llico. 
Tkaueo, Agua junta. 

TRANCALCO 

Lugarejo del departamento de Lebu. Thau calcu, reu- 
nión de brujos, 

TRANQUILVORO 

Cerro del departamento de Cañete. Thenquil voru^ 
hueso duro. 

TRAITRAICO 

Lugarejo del departamento de Imperial. Thay than co, 
0§ua que suena al caer. 
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TRARULEMU 



Lugarejo del departamento de Aagol. Tharu kmu, 
monte de Traros. (ZooL Palyborus vul^aHs). 

TRAVUN 

Cerro del departamento de Collipulli Thavun, punió 
de reunión. 

TREVULCO 

Hacienda situada en la Comuna de Talagante depar- 
tamento de la Victoria. Trevunco, las vertientes, 

TREGÜACO 

Aldea del departamento de Itata a 13 b. al S. de Qui- 
rihue. Théhua co, agua de los Perros. 

TREGUALEMO 

Hacienda situada en la Comuna de Cobquecura, depar- 
tamento de Itata. Tréhua LemUy monte de Perros, 

TRENTREN 

Cerro del departamento de Arauco. Trentrén, qw tiem- 
bla. 

TRINQUILEMO 

Hacienda del departamento de Laja. Trinquil l^mo, 
bosqtie o monte enmarañado. 

TRICAUCO 

Rio del departamento de Traiguén. Tricaueo, agua de 
los Trícaos o Ghucaos (Zool: Pteropiocm rubeetsla) 

TRINTRE 

Lugarejo Estación del departamento de Angol a 18 k. 
al 8. de esta ciudad. Trintri que en araucano significa 
Crespo, es el nombre de un famoso Cacique que vivió has- 
a 1870. 
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TRICAHUE 

Lugarejodel departamento de Laja. Tricauhue, lagar 
de Trícaos. Zool. jPéerepteous (rubecula) 

TRIQUILEMO 

Lugarejodel departamento de Laja. Trique lemu, bos- 
que de T^^ique [JBot. Libertia cerúlea) 

TRIHUECO 

Lugarejo del departamento de Araiico» Trihueco, affiía 
del Laurel. 

TROMPELHUENO 

Lugarejo del departamento de Laja. Trompuhuemu^ cie- 
lo arrebolado. 

TROMEN 

Rio del departamento de Cañete. Tromen^ totoral. 

TRONICIIRA 

Hacienda situada eu la Comuna de los Sauces, depar- 
tamento de Angol. Trononcura, piedra quemada. 

TROPEN 

Lugarejo del departamento de Arauco. Tropiin, indina- 
do , ladeado. 

TRÜQUILEMO o TRANQUILEMO 

Hacienda situada en la Comuna de Empredrado, de- 
partamento de Constitución. Troquilemu, monte que sirve 
A? lindero, o bien Iruca lemu, monte de Centeno; o bien de- 
Tranquil lemu, monte duro, redondo, apretado. 

TRUMAG 

Aldea del departamento de la Union, puerto fluvial 
sobre el río bueno como á 50 millas de su desenbocadu- 
ra. Tromgh, tierra colorada. 
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TRUMULGUEN 

Fundo del departamento de Rere. Tromulgen, que per- 
manece nublado, 

TRUFTRUF 

Rio del departamento de Cañete, Truv trtw, muí rápi- 
do. 

TÜCAPEL 

Aldea del departamento de Rere, hacia la ribera N. del 
río Laja; el puerto de Tucapel fué fundado en 1723 por 
el Gobernador don Gabriel Cano de Aponte. 

Tucapel es el nombre de un Cacique i su significado- 
es lutuca peí Cuello de trompeta. 

TULAHÜEN 

Lugarejo i Hacienda del departamento de Ovalle, Co- 
muna de Rapel. Ttie lahuen, tierra de plantas medicinales. 

TÜLCO 

Fundo del departamento de Vichuquen. Tulco, agtm 
revenida, 

TUNGA 

Lugarejo del departamento de lilapel. Tungagui, don- 
de los machis i curanderos, toman los sapos para sus cu- 
raciones i hechicerías. 

TUNICHE 

Hacienda del departamento de Rancagua. Tuni cke^ 
gente cautiva, 

TUNQUEN 

Aldea del departamento de Casablanca. Túngen, que 
ka sido tomado. 



TUQUÍ 

_ Hacienda del departamento de Ovalle. Ttie quin, tierra- 
conocida. 

TUTUQUEN 

Hacienda situada en la Comuna del mismo nombre deL 
departamento de Curicó. Tutugen, donde hai matanza de 
animalea. 

TÜBUL 

Río del departamento de Arauco. Tuvul, turbio. 

TRANCOYAN 

Hacienda situada en la Comuna Portezuelo, departa- 
mento de Itata. Than coyan. Roble caido. 

TUPUNGATO 

Cerro del departamento de Santiago do 6.434 metros 
de elevación. Tupun catu, elevación cortada. 
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UCUN 

Lugarejó del departamento de Vichuquen. Ucan, Es- 
téril. 

UCUQÜER 

Hacienda situada en la Comuna de Llai Llai, depar- 
tamento de Quillota, Uco qudi, manantial colorado. 

UNIQUEN 

Lugárejo i Hadenda situada en la Comuna de Quilaco^. 
departamento de Mulchen. Ünigen, que es principal. 
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UPEO 

Aldea cabecera de la Comuna de su nombre, departa- 
«nento de Curicó, Upe hue, lugar olvidado. 

UPRACO 

Hacienda situada en la Comuna de Colina, departa- 
«nento de Santiago. IJpray co, vertiente. 

URACO 

Lugarejo del departamento de Vichuquen. JJpray go, 
A>ertiente. 

USPALLATA 

Puerto de . Cordillera situado en el departamento de 
6an Felipe. 

Esta palabra viene del Quichua Uspa liada i significa, 
tierra cubierta de ceniza. 



VELCO 

Lugarejo y Hacienda situada en la Comuna de Sausal, 
<lepartamento de Cauquenes. Pdco, barreal. 

VERQUICO 

Hacienda del departamento de San Carlos. Virquiee, 
-^fuafria. 

VICHICULEN 

Hacienda Situada en la Comuna de Llai Llai, departa- 
Taento de Qaillota. Ptchi culen, que hai mucho pasto o yer- 
m chica. 
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VICHUQUEN 

Departamento de la Provincia de Curicó i ciudad capi- 
tal del mismo, a orillas del Estero de sa nombre a 6 k. 
antes de su desembocadura en la Laguna de Vichuquen. 

HuiehíAgen, que está apartado, 

VILOS 

Puerto menor del departamento de Petorca. Vilu, cu- 
lebra, 

VILOTREGUA 

Rio del departamento de Laja. lio thehua, come perros. 

VILUCO 

Hacienda del departamento de Maipo. Vilu co, agua 
de las Culebras. 

VILUPULLI 

Lugarejo i Cerro del departamento de Castro. Vilupu- 
lli^ cerro de las Culebras. 

VILUCURA 

Hacienda del departamento de Laja, Comuna de San- 
ta Bárbara. Vilucura , piedra de las culebras. 

VIPINCO 

Lugarejo del departamento de Traiguén. Pipin co, agua 
brava. 

VIRHUIN 

Hacienda situada en la Comuna de San Gregorio, de- 
partamento de San Carlos. Vir huim, frió constante. 

VUTAMAHUIDA 

Cerro del departamento de Traiguén. Vuta mahuida,. 
Monte grande. 
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VIDIHÜE 

Hacienda sitnada en la Comuna de San Nicolás» de* 
apartamento de San Carlos. Vidi hue, lugar de perdices. 



YACAL 

Fundo del departamento de Lontué. 

Yagál es el lugar donde hai mucho Tag que es la plan- 
ta llamada también Coron tillo ó Siete camisas Bot (Esca- 
llonia rubra) 

YAL 

Lugarejo del departamento de Castro. Yall, significa 
en araucano Hijos. 

YAMPAICO ó LLAMPAICO 

Aldea del departamento de Carablanca. Llaun paicu, 
cubierto de Paieo [Bot, ambrina multifida) 

YAQUIL 

Hacienda situada en la Comuna de Santa Cruz, de- 
partamento de Curicó. Yaquil, el Yaquil (Bot. Colletia 
spinosa) 

YECO 

Lugarejo del departamento de Casablancá YeeUy los 
cuervos (Zool, Graculus brasilianus) 

YEPO 

Lugarejo del departamento de Lmax^^. Lleputf^ d(mde 
^aeen canastas 
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YOVILU 

Fundo del departamento de Lontué. Yod vilu, muchas 
culebras 

YUMBEL 

Ciudad capital del departamento de Rere; pueblo mui 
antiguo pero que solo en 1766 el Gobernador Guill i 
<Tonzaga ordenó su población con el nombre de San 
«Carlos de Austria. Tunyélde, rincón barroso. 



8BGUia>A PARTE 

NOMBRES PROPIOS 



1x10 antiguos araucanos i sus descendientes llevan, (lor 
regla jeneral un nomVjre simbólico, ya el de alguna fiera 
de las selvas, ya et de un ave hermosa, o ya el de algún 
elemento que signifique poder, fuerza, bondad, etc. 

Esos nombres han ido pasando de jeneración en jene- 
ración, unos cambiando notablemente en su ortografia 
hasta, i^odemoH decir, castellanizarse; otros por el contra- 
río conservan su primitiva forma i significado. 

La nómina que ahora presento nos dará una idea del 
esi»iritu guerrero é indomable del araucano, con justicia 
tantas veces cantado en poemas de sublime inspiración. 
.Junto al Águila que rie, se levanta el Sol que abraza, i al 
lado del Tigra rojo vemos al León que rtije; bellos nom- 
bres por cierto i que el solo escucharlos se nos representa 
al Indio libre en medio de sus bosques, dominando la 
naturaleza i apareciendo como una raza privilejiada de 
salvaje hermosura. 

Con gusto pues, presentamos algunos nombres pró- 
l)¡üH, que con más exactitud nos darán una idea de lo 
que dejo espresado: 
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Aliante 

Antehueno 

Aquiñanco 

Butapichon 

Catupillan 

Calbumanque 

Calbufiancu 

Camanque 

Catunaguel 

Caniutacun 

Catuhueno 

Cayupaugui 

Catuleo 

Caupolican 

Chicaguala 

Cheuquequintui 

Coipulaufquen 

Colipi 

Coló coló 

bien de CoU Coll 

Culatureu 

Culacaniu 

Curuvilu 

Cubilante 

Cutilevo 

Curaquillai 

Curanamon 

Curuyene 

Curuyeco 

Curiquintur 

Curiñanco 

Cuminaguel 

Epulef 

Gaeichahueno 

Guatureo 

Guerivilo 



Ali antu 
Antu huenií 
Ayei ñancu 
Vuta pichun 
Cathu pillan 
Calvu manque 
Calvu ñancu 
Ca manque 
Cathu nahuel 
Cani tacun 
Cathu huenu 
Cayu jyangui 
Cathu leuvu 
Ca apo lican 
Chi ca huala 
Cheuque quíntny 
Coipu lauquen 
Coli pillan 
ijolo - Coló 
que significa 
Quila turen 
Quila cani 
(^uri vilu 
Cuvil antu 
Cathu leuvu 
Cura quillay 
Cura namun 
Curi yene 
Curi yecu 
Curi quintur 
Curi ñancu 
Cumey nahuel 
Epu lev 
Gueicha huenu 
Hue tureu 
Ngirivilu 



Sol que abraza 
Sol del cielo 
Águila que rie 
Pluma grande 
Trueno cortado 
Cóndor azul 
Águila azul 
Cóndor forastero 
Tigre dividido 
Amigo oculto 
Cielo partido 
Seis Leones 
Rio dividido 
Otro Jefe de roca 
El Piíto forastero 
Avestruz que busca 
Coipo de mar 
Diablo colorado 
Lagarto fabuloso; o 
Gato montes 
Tres Leones 
Tres amigos 
Culebra negra 
Sol quemante 
Rio dividido 
Quillai de piedra 
Pies de piedra 
Ballena negra 
Cuervo negro 
Ojos negros 
Águila negra 
Tigre rojo 
Dos carreras 
Batalla del cielo 
Cachorro de León 
Gato fabuloso 
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Lincopichon 

Lincotripai 

Lebitureo 

Lebupillan 

Llancapilqui 

Llancahueno 

LlonpuUi 

Mariguala 

Malihueuo 

Michimalongo 

Millalevo 

Nagüelgüeno 

Naupacante 

Nagüeltripai 

Nuguhueuo 

Peucuaute 

Piculai 

Prayante 

Perquimanque 

Panchulef 

Quelumanque 

Quilahueque 

Quilapan 

Rayumanque 

Rayumilla 

Relmucaquin 

Tinaqueiipo 

Tureulican 

Tenahueno 

Tarucaniu 

Tureupillan 

Tucapel 

Yanpüabquen 

Yabilauquen 



Lineo píchun 
Lican thipay 
Lev tureu 
Lev pillan 
Llanca pilqui 
Llanca huenu 
Llun pulli 
Mari huala 
Maly huenu 
Michi ma lonco 

Milla leuvu 
Nahuel huenu 
Ñaupa antu 
Nauel thypai 
Nuge huenu 
Peucu antu 
Picu lay. 
Pray antu 
Perquin manque 
Panchu lev 
Quéli manque 
Quila hueque 
^uila pangui 
Rayu manque 
Rayumilla 
Relmu caquiln 

Tina queupu 
Tureu lican 
Tanahuenú 
Taru caniu 
Tureu pillan 
Tutuca peí 
Yaupin lauquen 
Yavi lauquen 



Pluma levantada 
Cristal que sale 
León lijero 
Trueno veloz 
Flecha de piedra 
Piedra del cielo 
Cerro escondido 
Diez patos 
Cielo golpeado 
Cabeza de Gato 

montes 
Rio de oro. 
Tigre del cielo 
Sol de Occidente 
Salió el Tigre 
Brujo del cielo 
Peuco del sol 
Viento muerto 
Sol que sube 
Pluma de Cóndor 
Carrera lijera 
Cóndor rojo 
Tres grillos 
Tres Leones 
Cóndor florido 
Flor de oro 
Arco iris que atra- 
viesa 
Piedra lanzada 
León de roca 
Cielo despejado 
Pluma de Traro 
León que ruje 
Cuello de Trompeta 
Mar que suena 
Mar agitado 



T£RC£RA PART£ 

CHILENISMOS 

En Chile corno en todos los países en que se habla el 
Castellano, tenemos voces propias, de un uso esclusivo; 
estas palabras, por regla jeneral, proceden de las div^jrsas 
lenguas indijenas que, tales como el araucano, quichua, 
aimará i atacameño, se hablan todavía en las comarcas 
fronterizas. Esas voces han pasado a formar parte del 
idioma popular de manera que, por su jeneralización, 
están aceptadas en el pais i aun muchas de ellas por la 
Academia de la Lengua. 

Como mi objeto no es hacer un Diccionario, sino un 
estudio breve, presentaré en este trabajo solo aquellas 
palabras de uso comente i cuyo orijen proviene de un 
modo cierto de alguna de las lenguas a que me he re- 
ferido. 



Aconcharse del Araucano Gonchu, Borra o sedime nto 
Acbamparse » Quichua Cchampa, Raices 
Achiguarse » » Achigua, Quitasol 

Acholarse » » Cholo, Indio mestizo 

Aguachar » Araucano Hiiachu, Ilejitimo, animal 

manso 
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Al apa > Quichua Apani Cargar 

Anca >^ Araucano Anca, Medio cuerpo 

Apegualar » » Pehual, Amarra del lazo 

Apercancarse » » Percan, Moho, carne corrom- 

pida 
Aporuñarse » QuÍ3hua Puruncu, Calabaza 
Aro! aro! » » Ari! ari! Así, muy bien 

Asnaucho » » Asna uchú, AJi fuerte 

Asorocharse » » * Sorochi, Sofocación 

Ayecabue » Araucano Ayecahue, Truhán, alegre, 

risueño 
Achoñoncado » » Thonon cien, En cuclillas 



B 



Bailahuen del Araucano Huaílahuen. La planta Rajj- 

lopapus bailahuen 

Bochan » » Vuchan, Rastrojo 

Bochinche » » Bucheun che, Jente alboro- 

tada 

Boyen » » Voyghen, La planta Kagt- 

nelia oblonga 



Cacharpa del (Jichua 
Cachiyuyo » » 



Llachapa, Andrajos 

Cachi, significa salado o a- 
margo i yuyu, yerba. El 
nombre botánico de la 
planta es, Atriplex cachi- 
yuyo 
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Calcha » 


Araucano 


Calchona » 
Callana » 


Quichua 


Calle • calle » 


Araucano 


Callampa » 
Cancha » 
Canco » 
Canchalagua » 


Quichua 

» 
Araucano 


Capi » 
Caracha » 
Cari » 
Cata 

Caula » 
Catrintro » 


Quichua 
Araucano 

» 
» 
» 



Ceu 

Cocho 
Clinclin 

Cocaví 
Cochayuyo 
Cochi 
Coi n agüe 
Coipo 

Coigüe 

Coila 
Coirón 



Quichua 

» 
Araucano 



Calcha, Pelos del cuer[)o i 
mas propiamente de las 
patas de los animales 

Calcha (Como el anterior) 
Callana, Cacharro, tiesto de 
barro 

Calle Calle La planta Liber- 
tia cerúlea 

Callampa, Hongo, sota 

Cancha, maiz tostado 

Canco, Botijón 

Cachan lahuen, La planta 
Erythrea chilensis 

Capi, Vainas tiernas 

Caracha, Sarna del ganado 

Carü, Verde 

Cata, Agujero 

Coila, Mentira 

Cathinthi, Dícese del queso 
fabricado con leche des- 
cremada 

Ceti o Deu La planta Cor ta- 
rta ruscifolia 

Cnchin, Sabroso 

Clinclin, La planta Uncí- 
nia clinclin 

Cocaví, Hoja de coca 

Cocha yuyu, Yerba de mar 

Cuchi, Chancho 

Coinahue, Cangrejo 

Coypu, El animal Myopota- 
mus coipu 

Coihue, La planta Fagus 

Domheyi 

Coila, Mentira 

Coirón, La planta Andropo- 
gon argetítus 
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Coguil 


•» » Cogil, La planta Lardizafnila 




biiernata 


Coligue 


» » - Coleu, La planta Cusquea 




quila 


Coltrao 


» » GolthaUf Renacuajo 


Coló - Coló 


• » Coló Coló, Gato fabuloso 


Collocho 


» » Coyocho, Nabo i Tallo 


Concho 


» Quichua Conchu, Borra, redimento 


Contri 


» Araucano Conthi, Mollejas 


Cofii 


t » Coñi, Nene 


Copigüe 


» » Copihue, La planta Lapage- 




Ha rosea 


Coronta 


» Quichua Coronta, Corazón del Choclo 


Corcolen 


» Araucano Corcolen, La planta Azara 




serrata 


Core - core 


» » Core Core, La planta Ge- 




ranium herteroana 


Coto 


» Quichua Cco^o, Bocio 


Covil 


» Araucano Covil, Maiz tostado 


Ccyan 


» * Coyan, Boble chico 


Clonqui 


» » Clonqui, La planta Xantiun 




spinosus 


Cuco 


» » Cwcw, Abuela 


Cui 


» Quichua Ccoi, Conejo 


Cnlen 


» Araucano Culen, La planta Psolarea 




glutinosa 


Culpeo 


» Culpeu Zorro grande 


CuUe 


» La planta Oxíüis culle 


Cuncuna 


» Cuncuna, Larva 


Cupucha 


Quichua Cuppu^a, Vejiga 


Curaco 


Araucano Curaco, La planta Aralia 




valdiviana 


Curagua 


» > Curahua, La planta Sorghun 




vulgaris 


Curcuncho 


» Quichua OwrcMrwma, Jorobado 


Cuspe 


» » Qquespi, Trompo 


Cutama 


» Araucano Cutama, Saco, atado 
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CH 



Chacanear 


del Araucano Chagcun, Despedazar 


Chacai 


» 


» Chacay, La planta CoUetia 
crenata 


Chacra 


» 


Quichua Chacra, Fundo rústico 


Chachaco ma 


L » 


Aimará Chachacoma, La. planta Se- 
necio eryophiton 


Chagual 


» 


Araucano Chugual, La planta Puya co- 
arctata 


Chalcacura 


» 


» Chalcacura, Lsk planta Par 
melia coperata 


Chala 


» 


» Guala, La planta Viviana 
Chala 


Chalcha 


» 


» Chalcha, Papada 


Chalilones 


» 


» Chalitun, Despedirse 


Chamal 


» 


» Chamal, Manta 


Chamanto 


» 


» chamal, Manta 


Champa 


» 


» Champa, Raices 


Champudo 


» 


» Champa, Raices 


Chamico 


» 


Araucano Chamico, La planta Datura 
stramonium 


Chanca 


» 


Quichua Chanca, Mazamorra gruesa 


Ghandi 


» 


Araucano Chandi, La planta Claveria 
coraloides 


Chaña 


» 


» Chañan, Arrebatar 


Chañadura 


» 


» Chañan, Arrebatar 


Chañado 


» 


v Chañu, Sudario, manta 


Chanos 


del 


Araucano Chañu Sudadero, manta 


Chañar 


}» 


Atacameño Chañar La planta Gourlica 
chilensis 


Chape 


» 


Araucano Chape Trenza 


Chapecan 


» 


» Chapecan Trenzar el cabello 


Chapetón 


» 


» Chapetón Ignorante 
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Chapetonada * 
Chapico » 

Charqui » 

Charquican » 

Chasca 
Chasque 
Chaucha 
Chavalongo 

Chaya 
Chequen 

Chequehue 

Chercán 

Chércan 
Cheuto 
Chigua 
Chilca 

Chilco 

Chilpe 
Chilla 
Chiiichin 

Chimba 
Chinguillo 

Chine 

Chipi Icao 
Chiquiquin 



Quichua 
Araucano 



» Bisoñada 
Chapico La planta Despon- 
taine spinosa 
» » Charqui Cecina 

» » Charquican Guiso hecho con 

charqui 
» Quichua Chasca Cabello largo 
» » Chasque Correo de a pió 

» » Chaucha Papa pequeña 

» Araucano Chavo lonco Fiebre a la ca- 
beza 
Ghallani Rociar 
Chequen La planta Euxenia 

chechen 
Chequehue La planta Crino- 

dendron hooJceriana 
Chedcan El ave Troglodites 

platensis 
Chercan Mazamorra 
Chegta Boca cortada 
Chihua Cama o cuna, 
Chilca La planta Bacharis 

hilca 
Chilco La planta Fuochsia 

macrostema • 
Chillpi Hoja de choclo 
Chilla Zorra 
Chinchín La planta Azara 

micro phila 
Chimba Barrio ultra rio 
Chingill Saco tejido de lá- 
tigos 
Chinghe El animal Mephites 

chilensis 
Chipin Atragantado, atorado 
Chiquiquin La planta Pa&i- 
thea cerúlea 



Quichua 
Araucano 



Aimará 
Araucano 
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Chiripá 



Quichua 



Choclo 


• <, 


> 


Choclón 




Araucano 


Cholgua 


. > 


» 


Choco 


» 


» 


Chonchón 


» 


» 


Chope 


» 


» 


Choroi 


» 


» 


Chucao 


» 


» 


Chuchi 


» 


» 


Chuchoca 


V 


V 


Chuico 


» 


> 


Chunche 


» 


» 


Chuño 


» 


» 


Chunchules 


» 


Quichua 


Chuña 


V 


Araucano 


Chupete 


» 


Quichua 


Chupilca 


» 


Araucano 


Chupón 


» 


Quichua 


Churoo 


» 


Araucano 



Chiri pao Abrigo para el 

frió 
GhocoVo Mazorca de maiz 
Chocolln Cojer a puñados 
Cholgua, Especie de choro 
Chocon, Persona ó animal 

mojado 
Chonchón, Buho, Lechuza 
Chope, Gancho, garabato 
Choroi, Loro (Pstacus recti- 

rostris) 
Chucau, El ave Pleroptocus 

rubecula 
Chuchi, Romo, chato 
Chuchoca, Maiz cocido 
Chuico, Tinaja 
Chunchu, Buho 
Chuño, Fécula de papa 
Chunchula, Tripas 
Chañan, Arrebatar V 
Chupa, Cola 

Chipulca, Chicha con harina 
Chupu, Bubón 
Churco, La planta Oxalis gi- 
gantea 



D 



Dicha » Araucano Dicha, La planta Pentacaena 

ramosísima 

Digüeñe » Dihueñe, Citaría barterü 

Diuca » » Diuca, El ave Fringilla diu- 

ca 

Doca » » Doca, La planta Mesembrian- 

tenun chilensis 
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Echona 



Araucano Ichuna, Hoz 



Gaultro 


Araucano Gaultrog, la planta hacharía 




concava 


Guillipatagua 


Guilli patagua, la planta Jen- 




corina exiodes 


Guagua 


Quichua Huahua, niño, infante 


Guagua tero 


Como el anterior 


Guaguatear 


» . >> 


Guagualón 


>/ j) » 


Guata 


Araucano fluatha, barriga 


Guatero 


) Como el anterior 


Guatón 


)- > » 



H 



Huacho Araucano Hucahu, ilejítimo, animal 

manso 
Huachi » Huachi, trampa, lazo 

Huaca Quichua Huaca, sepultura 

Huachalomo Araucano Huachu lomu, lomo falso 
Huaina Quichua Huaina, joven 

Huaso » Huasa, lomo ó anca de los 

animales 
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Huanaco 



Huano 
Huaraca 
Huasca 
Hualputa 


» 

» 

Araucano 


Huallata 


» 


Huahuan 


^ 


Huayun 




Hualle 




Hnanque 


■■■ 


Huañil 


>.' 


Huayaca 
Huechau 
Huella 


Quichua 
Araucano 

» 


Huefti 
Huemul 


Araucano 


Huero 

Hinco 

Huichi 

Huilqui 

Huilmo 


Quichua 
Araucano 

i' 


Huilcado 
Huillin 




Huinca 
Huincha 





Huanacu, el animal anche- 

nia huanacu 
Huanu, estiércol de animal 
Huaraca, honda 
Huashca, látigo 
Hualputha, la planta medi- 

cago macúlala 
Huallata, la planta Senecio 

huoltata 
Huahuan, la planta laurelia. 

serrata 
Huallun , la planta cytarexi- 

Ion cynocaefum 
Hualle, la planta fagus ohli- 

qua 
Huanque, la planta Diosco- 

rea sativa 
Huañil; la planta Proustia 

fugeno 
Huoyaca, talega 
Vochau, rastrojo 
Huella, la planta Abutilón 

vitifolium 
Hueñi, Muchacho 
Huemul, El animal Cervus 

chilenis 
Huera, Lo que está malo 
Unco, Poste, horcón 
Huichini, Silvar 
Huilqui, Zorzal 
Huilmo, La planta Sysio- 

rrinchiun 
Huilquin, Atragantado 
Huillin, El animal Lutra hui- 

dobria 
Huinca, Estranjero amigo 
Huincha, Cinta 
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Huiugan 

Huinque 

Huirá 
Huirhuil 

Humita 



Huingau, El árbol Duvana 
dependens 

Huinque, La planta Lomatia 
ferruginea 

Huyrum, Corteza, fibra 

Huillhuili, Tasajo muy del- 
gado, orejones 
Quichua Humintha, Mazamorra de 
maiz 



lUcu Araucano Illcu, La planta Pasitea ce- 

cerúlea 
Imbunche Ivunche, Brujo 

Italahuen Ita lahuen, La planta Sar- 

mienta repens 



Lacho 


Ai mará 


Gualaicho, Alegre, travieso 


Lama 


Araucano Lama, Frazada, pellón 


Lampayo 
Lanco 




Lampayu, La planta Lampe- 

yu officinales 
Lanco, La planta Bromus 

catharticus 


Laque 
Lahui 

Latué 




Laqui, liazo para cazar 
Lahui, La planta Sysirrin- 

chium speciosus 
Latue, La planta Latna vene- 
nosa 


TiPiioha 




Laucha, Rata 
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Lilen 


Lilen, La planta Azara lilen 


Lingue 


Linghe, » Persea linghe 


Litre 


Ly thi, » Litrea caustica 


Liuto 


Ligtu, » Álsiroemeria 




ligtu 


Loco 


Loco, especie de marisco 


Loica 


Loica, El ave Sturnella mili- 




taris 


Loyo 


» Loyu, I a planta Boletus edu- 




lis 


Luche 


Luche, La planta Ulva lac- 




tuca 


Lulo 


Quichua Llulla, Brote 


Luma 


Araucano Luma, La planta Mirtus lu- 


Lumlium 


ma 
■^ Lumlium, La planta Escalo- 




nia mirtyfiora 



LL 



Llalli 


Araucano Llalli, Maíz tostado 


Llampo 
Llampangue 

Llanca 


> Llampu, Mineral molido 
» Llampangue, la planta íVaw- 
coa sonchifolia 
Quichua Llanca, Silicato verde de co- 
bre 


Llantén 


Araucano Llantén, Tja planta Plantaga 


LlauUan 


mayor 
>^ Llauliau, La planta Cytaria 
herterci 


Lleuque 
Llun 


» Lleuque, La planta Prumo- 

pitps degans 
» Llun, La planta Escalonia 




comunis 
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M 



Macana 

Macha 

Machi 

Malón 

Maltón 

Maiten 


Quichua 
Araucano 

» 

Quichua 
Araucano 


Maihuen 


>; 


Mampato 
Mamancona 
Manco 
Mañiu 


Quichua 
Araucano 


Maqui 


>; 


xMate 
Mayu 


Quichua 
Araucano 


Mellico 


> 


Mellahuvilu 


>: 


Merulahuen 


>- 


Michai 


>■ 


Millatun 
Mitrin 


- 



Mingaco 



Quihaua 



Macanacuni, Pelear 
Macha, Especie de choro 
Machi, Brujo, curandero 
Malón, Saqueo hostilidad 
Mallta, Ternero de dos afios 
Maythun, La planta Maite- 

nus hoaria 
Maihuen, La planta Opuntia 

maihuen 
Hampatus, Sapo 
Mamacona, Mujer vieja 
Mancu, Viejo, caballo" viejo 
Mañiu, La planta Podocar- 

pus chilina 
Maqui, La planta Arisiotelia 

maqui 
Mati, Calabazo 
Mallu, La planta Edwardsia 

chilensis 
Mellico, La planta Caltha an- 
dícola 
Mellahuvila, La planta Pilea 

elegans 
Merulahuen La planta Li- 

num sélaginoides 
Michai, La planta Berleris 

chilensis 
Millatun, fiesta 
Mitrin, La planta Euxenia 

mitiqui 
Mingaco, Trabajo por turno 
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MoIIe Araucano Molle, La planta Litrea Mo- 

lie 
Mollaca » MoUaca, la planta Midembec- 

hia chilensis 
Mote Quichua Muthi, maíz o trigo cocido 

Mucu Araucano Mucu, La planta Br astea 

campestris 
Muchu > Muchu, La planta Aste)'icium 

chilensis 
Mulun ^ Mulun, La planta Berberís 

marginata 
Murque > Murque, Harina tostada 

Murquen » Murquen, Guiso de harina 

Musí Quichua Misi, Gato 



N 



Nalca 

Nana 
Natri 

Nirre 

Notru 



Araucano Nalca, Peciolos de la planta 

Pangue 
Quichua Nauani, Doler 
Araucano Nathi, La planta Solamun 
gayamun 

> Nithi La planta Fagus fumi- 

lio 

> Nothu, la planta Embotrium 

coccineum 



Í6Ú 



Percan 


» 


Percan, Moho, la carne, co- 
rrompida. 


Piche 


y* 


Piche, La planta Fahiana 
imhricata. 


Pichiñique 


» 


Pichiñique, El diablo chico. 


Pichiruche 


» 


Pichiruche, Insignificante. 


Piden 


» 


Piden, El ave Balus bicolor. 


Pfduye 


« 


Pidillui, Lombriz. 


Pihuelo 


» 


Pihuelu, Chicha con harina. 


Pilnpila 


» 


Pilapila, La planta Madiola 
earohniana. 


Pilpil 


» 


Pilpil, » Lardizába- 
la trifoliota. 


Pilpilvoqui 


» 


Pilpilvoqui, Especie de la an- 
terior. 


Pilón 


» 


Pilun, Orejas. 


Pillan 


»■ 


Pillan, el Diablo. 


Pillunden 


» 


Pillunden, La planta Viola 
macúlala. 


Pillo 


» 


Pillu, La Garza. 


Pillo Pillo 


» 


Pillopillo, La planta Dafne 
pillo pillo. 


Pirco 


» 


Pidcu, Guiso de mote o de 
porotos. 


Pirquen 


» 


Pilquen, Trapos, andrajos. 


Pirquinero 


» 


Pilquen, » » 


Pircún 


» 


Pircún, La planta ^wisoiima 
drástica. 


Pirihuin 


» 


Piru huin. Gusanillo. 


Pirca 


Quichua Perca, Muralla. 


Pircar 


» 


Perca, » 


Pifiol 


Araucano Pifiol, La planta Lomatía 






deixtata. 


Pingo-pingo 


Araucano — Pingo Pingo La planta 






Ephedra andina 


Fifion 


» 


— Piñón La mujer cara- 
da 
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Piscoiro 


Quichua 


— Ppisco Pajarillo 


Pitar 


Araucano 


— Pithen Fumar 


Pitao 


» 


— Pithan La planta Fita- 
via punetata 


Pitre 


» 


— Pitha La planta Etixe- 




» 


mia multtfida 


Piune 


' » 


— Piune La planta Lo- 
matia ferruginea 


Pinqueii 


» 


— El ave Anser melanopti 


Poá 


• ' » 


— Poa La planta Poa chi- 
lensis 


Poncho 


Quichua 


— Poncho Manta 


Porongo 


» 


— Puruncu Calabaza 


Poroto 


» 


— Purutu La planta Pha- 
seolus vulgaris 


Poruña. 


» 


— Puruncu Calabaza 


Poquii 


Araucano 


— Poquii Jja planta Ce- 
phalo phora poquii 


Pucho 


» 


— Puchu Sobra del ciga- 


Puelche 


» 


rro 
— Puelche Indios orien- 
tales 


Pulchen 


» 


— .Chelpen Ceniza 


Puna 


Quichua 


— Puna Sierra, páramo 


Puquia 


Aracuauo - 


- Puco, Manantial. 



Queltegüe Araucano — Queltehue El ave Va- 

néllus cayenensis 
Quelenquelen » — Quelen - Quelen La 

planta Poligola stricta 
Queldon » — Queldon La planta 

Aristotelia maqui 
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Quelliguencbucao 



Queule 



Quilo 
Quila 
Quilquil 
Quilmai 



Queluiahuen » — Queli lahuen La planta 

Poligóla ignioides 
» — Quellighen - chucao La 

planta Cumina sanfuen- 
tes 
» — Queule La planta Ade- 

mostenum nitidum 
» — Quilo La planta Mu- 

lembeckia chilensis 
» — Quila La planta Ghus- 

quea quila 
> — Quilquil La planta Lo- 

marta chilensis 
» — Quilmai La planta 

Echites chilensis 
Quillai - Araucano Quillay \jAip\exi\AQuillaj a saponaria 
Quincha ■ Quichua Qquincha herca, seto 
Quinchamali Araucano Quinchamali La planta 

QuinchamaJiun Reinales 
Quinchigüe » Quinchihue » » Tagetes glanduUJlora 
Quinquiu » Quinquin » » Uncina phleoides 
Quintal » Quithral 

(Fuego) » » Lorantus tetrandus 
Quiño Quichua Qquifíuni Agujear 

Quique Araucano Quiquio El animal Galictís sitata 
Quirquincho Quichua Qquir- 

quinchu Dasypus minutus 

Quisca » Quisca . Espina 

Quisco » » » 
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Radal 


Araucano 


Radal, La planta Lamatía o- 
bliqtui. 


Rali 


» 


Rali Plato de palo. 


Rancagua 


» 


Ranea hua La planta Laste- 
nia obtüsifolia. 


Rara 


» 


Rara El ave Phitoma rara. 


Rarán 


» 


Raran La planta Euxmia ra- 
ran. 


RelbuD 


» 


Rebul > » Gálliumehi' 
lensis. 


Renca 


» 


Renca » » Achirophoru$ 
renca. 


Repu 


» 


Repu » » Cyíharexilon^ 
cyanocarpun. 


Rito 


» 


Ritu Manta gruesa. 


Ruca 


» 


Ruca Casa. 


Rulo 


» 


Rulo Vega, terreno húmedo. 

s 


Sanco 


Quichua 


Sancu Mazamorra. 


Secucho 


» 


Couchu Rincóti. 



Taca Araucano — Thaea El marisco Venus 

Dombeyi 
Tagua * Tahua El ave Fúlica 

Taguatagua » Tahua Tahua La planta ilfa- 

lacaceta riparia 
Taita Quichua Ta^a Padre 



1()G 



Talca 


Araucanc 


) Taícit' Trueno 


Talliuen 


» 


Talhuen La planta Trevoa 
quinquenervia 


Tambo 


Quichua Tampu Posada 


Tautau 


Araucanc 


) Tautau La planta Myrtus 
candolis 


Tayu 


» 


Tayu » » Flotovia 
discanteoides 


Temo 


» 


Temo » y> Euxemia 
Temu 


Temu 


r 


Temu » » Weimania 
tricosperma 


Tequel 


^^ 


Tequel » » Libertia 
cerúlea 


Tiaca 


» 


Tiaca » » Caldeluria 
panicutata 


Tiuque 


■» 


Chiuqtie El ave Polyborus 
chimango 


Tó, tó, tó, 


/> 


tó tó tó Voz para llamar los 
perros 


Tome 


^^ 


Thome La planta lypha an- 
gustifolia 


Traro 


>> 


Tharu El ave Polyhorus rul- 
garis 


Traul 


>■> 


Thaul La planta Trevoa tj'i- 
mertia 


Tricao 


» 


Thieau El ave Pteroptocus 
rubecula 


Trintre 


» 


Thinthi Crespo 


Trique 


» 


Thique La planta Libe) tía 
cerúlea 


Trola 


» 


Tholoh Corteza 


Tiumao 


.» 


Thumagh Tierra colorada 


Trutro 


' )) 


Thuthe Cadera, muslo 


Tucúquere 


' » 


Tucuqueli El ave Bt^hó ma- 
gellanicm 


Tutuca 


» 


Tutuca Corneta 
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Ulpo Araucano ÜJpud Mazamorra de harina 

Uño perquen » Ufio perqnen La planta Wa- 

lembergia linaroides 
Urque » Urquí^ Papa vieja 



Yapa 
Yaquil 

Yole 



Quichua Llapani Dar de añadidura 
Araucano Yaquil La planta Colhtia 
speciosa 
» Llíílle, Espuerta 



Voqui Araucono Voqui La planta Ci»sus 

fttriata 
Voqui trnro » Voqui tlmru >^ >> Ercilla 

voluhilis 
Vauvan » Vauvan > > Laure- 

lía setrata 
\'^autro » Vauthog > > BacéHa- 

ris chuca 
Vira Vira >■ Viiavira > > Ona- 

phahum vir avirct 



CUARTA PARTB 

ESTUDIO COMPARATIVO 



Cualquiera que estudie el idioma araucano, podrá no- 
tar inmediatamente que sus construcciones, sus declina- 
ciones, la formación de sus yerbos i sus conjugaciones- 
son dignas de un pueblo culto o que por lo menos es, 
lengua ha tenido su orijeu *de la hablada por alguna na- 
ción poderosa i de avanzada civilización. 

Si nos atenemos a nuestro r^óiocinio, sin esfuerzo al- 
guno debemos suponer que la lengua araucana procede 
directamente de la de los antiguos Incas del Perú, cuya 
población fué poco a poco estendiendose hacia el Sur 
hasta formar en Chile un pueblo numeroso i compacto. 

Comparada la lengua Quichua, que es la hablada por 
el Indio peiuano, con la araucana, notaremos numerosas 
palabras semejantes o iguales i, cosa curiosa, entre esta 
última i la Aimará, Atacamefia i Pampa, puede decirse 
que no existe ninguna relación, no obstante que los pue- 
blos que hablan esas lenguas se encuentran mas cercanos 
que los del Perú; el aimará en Bolivia, el atacamefío en 
algunos pueblecitos del Noreste de Atacama i el Pampa 
en el lado oriental de la Cordillera de los Andes, casi en 
él mismo paralelo que habita el Indio Chileno. 

Mucho mas admirable todavía es que el araucano po- 
sea voces que en realidad proceden del Grriego i del La- 
*''^ tomando ademas del primero los tres números del 
o, singular, dual o plural. 
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¿Porqué raro fenómeno se ba operado esta Beraejanssa 
de palabras? ¿qué conexión pudo haber entre este rincón 
del mundo llamado Araucania, con los Griegos i Roma- 
nos? Ardua tarea por cierto i cuestión imposible de resol- 
ver sino es por conjeturas o hipólesis mas o menos anto- 
jadizas. 

Con el objeto de hacer mas palpable la analojia o di- 
versidad de veces pertenecientes a las lenguas a que me 
he referido, como por mera curiosidad, presentaré en los 
cuadros siguentes, algunas palabras de esas lenguas con 
su traducción castellana. 



Castellano Arancaao Qnlclina kmú itacanefio Pamna 



Uno 


Quine 


Huc 


Maya 


Sema 


Lea 


Dos 


Epu 


Iscay 


•Paya 


Poya 


Yenen 


Tres 


Cüla 


Quinsa 


Quinsu 


Pálama 


Ltun 


Cuatro 


Meli 


Tahua 


Pusi 


Chalpa 


Tut 


Cinco 


Quechu 


Pichca 


Pisca 


Mutsma 


Horoc 


Seis 


Cayu 


Soccta 


Chockta Míchelo 


Zhillca 


Siete 


Relghe 


Ccanchis Pacallco 


Choya 


Yemni 


Ocho 


Pura 


Pusacc 


Quimsa- 
callco 


Cholo 


Ltun i 


Nueve 


Ailla 


Iscon 


Llalla- 
tunca 


Téker 


Tuti 


Diez 


Mari 


Chunca 


Tunca 


Such 


Tucun 


Yo 


luche 


Ñocca 


Na 


Akia 


Cu 


Tu 


Eymi 


Ccan 


Huma 


Chema 


Ca 


El 


Teye 


Pay 


Hupa 


Ya 


Ep 


Nosotros Inchifi 


Nocan- 


Nanaca 


Kuma 


Cucha 






chic 








Vosotros Eymu 


Ccancu- 


HumanaChime 


Cacha 






na 


ca 






Ellos 


Teye eñ 


Pay cun 


aHupana 


-Kota 


Epcha 








Cft 
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Mujer Domo Huarmi Marmi Likeu 


Axeyag 


Hombre Che Ccari Chucha Sima 


Ñuchun 


Cecina Charqui Charqui 




Próvisio- Cocavin Cocaví 





nes 

Borra Concho . Concho 
Chancho Cuchi . Cuchi 
Ilejítimo Huáchu Huachu 
Cinta Huincha Huincha 
Piedra (mineral) Llanca 

Llanca 
Viejo, inservible Mancu 

Mancu 
Mote Muthi Muthi 

Manta Ponchu Ponnchu 



gruesa 
Colilla de 



Puchu Puchii 



Quiru 

Auqui 

Huanque 

Ñaña 

Pacha 



cigarro 
Manan- Puco Puquiu 

tial 
Dientes^ Voru. 
Padre Chao 
HermanoPeñi 
HermanaLamuen 
Tierra Tue 
Madre Ñuque 
Casa Ruca 

Pueblo Cara 
Cien Pataca 
Niño Hueñi 



Cabeza Lonco 

Ojos Nge 

Orejas Pilun 

"íariz Yu 





Enne 


Tux 


Auquiha Itica 
i Sale 


Pia 
Pincanta 




Hoire 


Tahua 


Taycaha Ipata 
Uta Capu, 1 


Petne 
tu 


Marca 


Liken 




Pataca 








Pauna 


Cuncho 

chiagUa- 

hue 




Lacse 


Yeto 




Ikepe 
Aique 


Neu 
Xlaca 




Sepe 


Lternz 



1?1 



Boca Ün 


Kaípe 


Hogn e 


Trenzas Chape 


Musa 


Huel 


Pecho Ruca 


Huntux 


Coy C0y 


Estómag.Que 


Chitaj 




Brazo Riun 


Soke 


Toton 


Agua Co 


Puri 


Caha 


Fuego Quithal 


Hümur 


Quitec 


Camino Rüpu 


Peter 


Nefie 


Negro Curi 


Hachi 


Homho- 
niag 


Blanco Ligh 


Tarar 


Carcar- 
miag 


Verde Cari 


Kal 


Iturltur- 
niag 


Amarillo Cbod 


\. Kala 


Xulxul- 


" 




niag 


Colarado Cum, que- 


Yar 


Zaszas- 


li 




niag 


Sol Antü 




Tecta 


Luna Cüyen 




Cher 



El Señor Treutler, en su libro ''La provincia de Val- 
divia i los Araucanos" hablando acerca de la lengua 
Mapuche, manifiesta varios puntos de semejanza entre 
esta i la Griega i Latina. Al efecto nos presenta una lis- 
ta de nombres, que por su curiosidad me permito darla 
a continuación. 



CastellaiH) 



Arder 


Aren 


Arderé 


Desear 


Cu pan 


Cupere 


Banquetear 


Dapin 


Dapinare 


florar 


Ejun 


Ejulare 
^Xúmen 


Alumbrar 


Lümülmen 


Cobrar 


Petua 


Petere 



17í 



Beber 

Valer 

Poder 

Quizá 

|Ea| 

lAh! 

|Ah! 

Veloz 

Luz 

Mano 

Mucho 

Dar 

No 

Lascivo 

Rabo 

Tiempo 

Quisiera 



Pututi 


Poto 


Valin 


Valere 


Valen 


Valere 


Am 


An 


YaI 


Ejaf 


£ml 


Hemí 


Huil 


Huil 


Lev 


Le vis 


Liv 


Lux 


Man 


Manus 


Mu 


Multus 


Munun 


Munus 


No 


Non 


Petoican 


Petulcus 


Punun 


Penis 


Then 


Tempus 


Velen 


Vellera 



Castellano 



irancano 



6ríep 



Aumentar 


AJdin 


Aldein 


Sumergir 


Dümeu 


Dumi 


Resplandecer 


Lanpaicon 


Lampein 


Moler 


Mulun 


Mullen 


Azotar 


Tupün 


Tupein 


Haber, tener 


Gen 


Yenesdai 


I 


Cay 


Cay 


En verdad 


Ga 


Ga 


Corriente 


Reuma 


Reuma 


- "-^ SJH 


4 
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